


PROGRAMA 
PROGRAMME

19 NOV
ABERTURA / OPENING

EXPOSIÇÕES / EXHIBITIONS
Flashback / Carrilho da Graça
Nave Expositiva / Exhibition Hall  

[Do Arquivo] Matosinhos
Não Construído / [From The 
Archive] Unbuilt Matosinhos
Galeria da Casa / Casa’s Gallery

OFICINA / WORKSHOP
Laboratório de Bioinspiração
Bioinspiration Laboratory    
Serv. Educativo / Educational Serv.
Caleidoscópio / Kaleidoscope

VISITA ORIENT. CRIANÇAS / 
GUIDED VISIT CHILDREN
Casa da Arquitectura 
e Exposição / and Exhibition 
Flashback / Carrilho da Graça
Serv. Educativo / Educational Serv.
Quarteirão e Nave Expositiva / 
Quarter and Exhibition Hall

PERFORMANCE
Na curva da linha 
(estreia / debut)
Instável - Centro Coreográfico
Nave Expositiva / Exhibition Hall

                              
CERIMÓNIAS / CEREMONIES 
5º Aniversário / 5th Anniversary 

Associado Honorário 2022 / 
2022 Honorary Member 
Rafael Moneo
Tanoaria 

INAUGURAÇÃO EXPOSIÇÃO / 
EXHIBITION OPENING
[Do Arquivo] Matosinhos
Não Construído / [From The 
Archive] Unbuilt Matosinhos 
Galeria da Casa / Casa’s Gallery

VISITA ORIENTADA / 
GUIDED VISIT
Casa da Arquitectura 
e Exposição / and Exhibition 
Flashback / Carrilho da Graça
Serv. Educativo / Educational Serv.
Quarteirão e Nave Expositiva / 
Quarter and Exhibition Hall

PERFORMANCE
Na curva da linha
Instável - Centro Coreográfico
Nave Expositiva / Exhibition Hall

OFICINA / WORKSHOP
Oficina apoio à Conferência / 
Conference Support Workshop
Serv. Educativo / Educational Serv.
Caleidoscópio / Kaleidoscope

DANÇA CONTEMPORÂNEA /
CONTEMPORARY DANCE
Serpente (estreia / debut)
Balleteatro
Pavilhão Central / Central Pavillion

CONFERÊNCIA / CONFERENCE
Rafael Moneo 
Tanoaria 

ENCERRAMENTO / CLOSING

20 NOV
ABERTURA / OPENING

EXPOSIÇÕES / EXHIBITIONS
Nave Expositiva e Galeria da Casa / 
Exhibition Hall and Casa’s Gallery

OFICINA / WORKSHOP
Podemos Salvar o Planeta? / 
Can We Save The Planet?
Serv. Educativo / Educational Serv.
Caleidoscópio / Kaleidoscope

VISITA ORIENTADA EXPO. / 
EXHIBITION GUIDED VISIT
[Do Arquivo] Matosinhos 
Não Construído / [From The 
Archive] Unbuilt Matosinhos 
Tradução Simultânea LGP /
LGP simultaneous translation

José Fonseca
Galeria da Casa e Arquivo / 
Casa’s Gallery and Archive

PERFORMANCE
Na curva da linha
Instável - Centro Coreográfico
Nave Expositiva / Exhibition Hall

VISITA DEAMBULATÓRIA /
DEAMBULATORY VISIT 
Ponto-Traço
Companhia Radar 360º
Quarteirão / Quarter

DOAÇÃO DE ACERVOS / 
COLLECTIONS DONATION
Fernanda Seixas e / and 
Manuel Correia Fernandes
Arquivo / Archive

INAUGURAÇÃO / OPENING
Espaço / Space 
Luis Ferreira Alves

DANÇA CONTEMPORÂNEA /
CONTEMPORARY DANCE
Serpente (estreia / debut)
Balleteatro
Pavilhão Central / Central Pavillion

ENCERRAMENTO / CLOSING

22 — 25 NOV
ABERTURA / OPENING

VISITA ORIENTADA / 
GUIDED VISIT
Casa da Arquitectura 
Exclusivo Escolas / Schools Exclusive
Serv. Educativo / Educational Serv.
Quarteirão / Quarter 

OFICINA / WORKSHOP
Em cada folha um Mundo / 
In every leaf a World
Exclusivo Escolas / Schools Exclusive
Serv. Educativo / Educational Serv.
Online

KIT OFICINA / WORKSHOP KIT
Flashback 
Serv. Educativo / Educational Serv.
Bilheteira / Ticket Office

10H00

10H00

10H00
– 23H00

10H00
– 19H00

>3
+adulto

10H00
– 23H00

10H00
– 19H00

>3
+adulto

11H00
60’
>6

+adulto
25 pax

11H00
120’

25 pax

12H00
10’

15H00
150’

200 pax

17H30
30’

200 pax

19H00
12’

19H30
60’

22H00
12’

23H00
– 01H30

23H00

02H00

10H00

10H00
– 19H00

15H30
12’

16H00
60’

200 pax

17H30
60’

18H30
60’

25 pax

19H00
12’

21H00
120’

>6

21H00
15’

21H30
90’

280 pax

23H00

10H00

10H00
– 19H00

10H00
– 18H00

10H00
– 18H00

10H00

10H00
– 18H00

15H00
180’

120 pax

15H00
– 18H00

>6

10H00
– 19H00

>3
+adulto

10H00
– 19H00

>3
+adulto

11H00
60’

11H00
50’

40 pax

12H00
50’

40 pax

11H00
90’

15 pax

12H30
+ 15H00

12’

12H30
12’

15H00
10’

15H30
60’

16H30
60’

19H00

1

1

1

3

2

1

1

1

1

6

2

3

4

4

4

5

5

6

15H30
60’

16H30
60’

18H00
15’

18H30
15’

19H00

23 NOV
SEMINÁRIO / SEMMINARY
Sustentabilidade do 
Património e das Cidades /
Heritage and Cities 
Sustainability
Tanoaria 

OFICINA / WORKSHOP
Oficina de Apoio ao Seminário / 
Seminar Support Workshop
Serv. Educativo / Educational Serv.
Caleidoscópio / Kaleidoscope

26 NOV
ABERTURA / OPENING

EXPOSIÇÕES / EXHIBITIONS
Nave Expositiva e Galeria da Casa / 
Exhibition Hall and Casa’s Gallery

OFICINA / WORKSHOP
Flashback
Serv. Educativo / Educational Serv.
Caleidoscópio / Kaleidoscope

VISITA ORIENTADA / 
GUIDED VISIT
Casa da Arquitectura,
Exposições e Arquivo / 
Exhibitions and Archive
Serv. Educativo e / Educational 
Serv. and José Fonseca

PERFORMANCE HIP HOP
Offsite (estreia / debut)
Academia de Dança de Matosinhos
Quarteirão / Quarter

PROGRAMA PARALELO / 
PARALLEL PROGRAMME
Flashback / Carrilho da Graça
Maratona Flashback
Ver Programa Completo / 
See Full Programme
Tanoaria 

LANÇAMENTO CATÁLOGO / 
CATALOGUE LAUNCH
Flashback / Carrilho da Graça
Tanoaria e Espaço LFA / 
Tanoaria and LFA Space

       
PERFORMANCE
Na curva da linha
Instável - Centro Coreográfico
Nave Expositiva / Exhibition Hall

PROGRAMA PARALELO / 
PARALLEL PROGRAMME
Visita Guiada Exposição / 
Exhibition Guided Visit
Flashback / Carrilho da Graça
João Luís Carrilho da Graça
Nave Expositiva / Exhibition Hall

PERFORMANCE
Na curva da linha
Instável - Centro Coreográfico
Nave Expositiva / Exhibition Hall

FESTA / PARTY 
Flash Party
DJ Rita Mendes. 
Nuno Grande e Pedro Falcão
Pavilhão Central / Central Pavillion

FECHO EXPOSIÇÕES /
EXHIBITIONS CLOSING

FECHO QUARTEIRÃO / 
QUARTER CLOSING
 

27 NOV
ABERTURA / OPENING

EXPOSIÇÕES / EXHIBITIONS
Nave Expositiva e Galeria da Casa / 
Exhibition Hall and Casa’s Gallery

OFICINA / WORKSHOP
A Lógica das Árvores /
The Logic of Trees
Serv. Educativo / Educational Serv.
Caleidoscópio / Kaleidoscope

PROGRAMA PARALELO / 
PARALLEL PROGRAMME
Visita Guiada Exposição / 
Exhibition Guided Visit
Flashback / Carrilho da Graça
João Luís Carrilho da Graça
e / and  Marta Sequeira
Nave Expositiva / Exhibition Hall

APRESENTAÇÃO LIVRO / 
BOOK PRESENTATION
“40 dias”, Andreia Garcia
Edição Architectural Affairs
Espaço LFA / LFA Space

APRESENT. ENSAIO-MANIFESTO 
ESSAY PRESENTATION
“Listen and be the space”, 
Renata E. Gomes
Espaço LFA / LFA Space

PERFORMANCE
Na curva da linha
Instável - Centro Coreográfico
Nave Expositiva / Exhibition Hall

PERFORMANCE HIP HOP
Offsite
Academia de Dança de Matosinhos
Quarteirão / Quarter

VISITA DEAMBULATÓRIA /
DEAMBULATORY VISIT 
Ponto-Traço
Companhia Radar 360º
Quarteirão / Quarter

DOAÇÃO DE ACERVOS / 
COLLECTIONS DONATION
José Gigante e Jorge Gigante
Arquivo / Archive

ENCERRAMENTO / CLOSING

Acesso à maioria das atividades sem marcação, 
sujeito à lotação do espaço / Access to most 
activities without prior booking, subject to space 
capacity.

Levantamento de bilhete 30 min antes na bilheteira. / 
Ticket pick-up 30 min before at the Ticket Office.

Reservada a crianças acompanhadas por familiares 
com bilhete para a conferência das 21h30. / 
Reserved for children accompanied by family 
members with a ticket for the 9:30 pm conference.

Levantamento de bilhetes numerados na bilheteira, 
no dia do evento, a partir das 19h30. Sujeito 
à lotação da sala. Abertura de portas para a 
conferência às 21h15. / Pick-up of numbered tickets 
at the Ticket Office, on the day of the event, from 
7:30 pm. Subject to room capacity. Doors open for 
the conference at 9:15 pm.

Inscrição por formulário no site da Casa da 
Arquitectura. Inscrições abertas a partir de 
29 outubro, pelo site casadaarquitectura.pt / 
Booking through the form on casadaarquitectura.pt, 
registrations open from 29 October.

Ofertas de oficina take-away para crianças 
acompanhadas pelos pais em visita à Casa da 
Arquitectura. Limitado ao stock existente. / Offer of 
the take-away workshop for children accompanied 
by their parents visiting Casa da Arquitectura. 
Limited to the existing stock

Reservada a crianças acompanhadas por familiares 
presentes no seminário. / Reserved for children 
accompanied by family members present at the 
seminar.

PROGRAMA 
PROGRAMME

19 NOV
ABERTURA / OPENING

EXPOSIÇÕES / EXHIBITIONS
Flashback / Carrilho da Graça
Nave Expositiva / Exhibition Hall  

[Do Arquivo] Matosinhos
Não Construído / [From The 
Archive] Unbuilt Matosinhos
Galeria da Casa / Casa’s Gallery

OFICINA / WORKSHOP
Laboratório de Bioinspiração
Bioinspiration Laboratory    
Serv. Educativo / Educational Serv.
Caleidoscópio / Kaleidoscope

VISITA ORIENT. CRIANÇAS / 
GUIDED VISIT CHILDREN
Casa da Arquitectura 
e Exposição / and Exhibition 
Flashback / Carrilho da Graça
Serv. Educativo / Educational Serv.
Quarteirão e Nave Expositiva / 
Quarter and Exhibition Hall

PERFORMANCE
Na curva da linha 
(estreia / debut)
Instável - Centro Coreográfico
Nave Expositiva / Exhibition Hall

                              
CERIMÓNIAS / CEREMONIES 
5º Aniversário / 5th Anniversary 

Associado Honorário 2022 / 
2022 Honorary Member 
Rafael Moneo
Tanoaria 

INAUGURAÇÃO EXPOSIÇÃO / 
EXHIBITION OPENING
[Do Arquivo] Matosinhos
Não Construído / [From The 
Archive] Unbuilt Matosinhos 
Galeria da Casa / Casa’s Gallery

VISITA ORIENTADA / 
GUIDED VISIT
Casa da Arquitectura 
e Exposição / and Exhibition 
Flashback / Carrilho da Graça
Serv. Educativo / Educational Serv.
Quarteirão e Nave Expositiva / 
Quarter and Exhibition Hall

PERFORMANCE
Na curva da linha
Instável - Centro Coreográfico
Nave Expositiva / Exhibition Hall

OFICINA / WORKSHOP
Oficina apoio à Conferência / 
Conference Support Workshop
Serv. Educativo / Educational Serv.
Caleidoscópio / Kaleidoscope

DANÇA CONTEMPORÂNEA /
CONTEMPORARY DANCE
Serpente (estreia / debut)
Balleteatro
Pavilhão Central / Central Pavillion

CONFERÊNCIA / CONFERENCE
Rafael Moneo 
Tanoaria 

ENCERRAMENTO / CLOSING

20 NOV
ABERTURA / OPENING

EXPOSIÇÕES / EXHIBITIONS
Nave Expositiva e Galeria da Casa / 
Exhibition Hall and Casa’s Gallery

OFICINA / WORKSHOP
Podemos Salvar o Planeta? / 
Can We Save The Planet?
Serv. Educativo / Educational Serv.
Caleidoscópio / Kaleidoscope

VISITA ORIENTADA EXPO. / 
EXHIBITION GUIDED VISIT
[Do Arquivo] Matosinhos 
Não Construído / [From The 
Archive] Unbuilt Matosinhos 
Tradução Simultânea LGP /
LGP simultaneous translation

José Fonseca
Galeria da Casa e Arquivo / 
Casa’s Gallery and Archive

PERFORMANCE
Na curva da linha
Instável - Centro Coreográfico
Nave Expositiva / Exhibition Hall

VISITA DEAMBULATÓRIA /
DEAMBULATORY VISIT 
Ponto-Traço
Companhia Radar 360º
Quarteirão / Quarter

DOAÇÃO DE ACERVOS / 
COLLECTIONS DONATION
Fernanda Seixas e / and 
Manuel Correia Fernandes
Arquivo / Archive

INAUGURAÇÃO / OPENING
Espaço / Space 
Luis Ferreira Alves

DANÇA CONTEMPORÂNEA /
CONTEMPORARY DANCE
Serpente (estreia / debut)
Balleteatro
Pavilhão Central / Central Pavillion

ENCERRAMENTO / CLOSING

22 — 25 NOV
ABERTURA / OPENING

VISITA ORIENTADA / 
GUIDED VISIT
Casa da Arquitectura 
Exclusivo Escolas / Schools Exclusive
Serv. Educativo / Educational Serv.
Quarteirão / Quarter 

OFICINA / WORKSHOP
Em cada folha um Mundo / 
In every leaf a World
Exclusivo Escolas / Schools Exclusive
Serv. Educativo / Educational Serv.
Online

KIT OFICINA / WORKSHOP KIT
Flashback 
Serv. Educativo / Educational Serv.
Bilheteira / Ticket Office

10H00

10H00

10H00
– 23H00

10H00
– 19H00

>3
+adulto

10H00
– 23H00

10H00
– 19H00

>3
+adulto

11H00
60’
>6

+adulto
25 pax

11H00
120’

25 pax

12H00
10’

15H00
150’

200 pax

17H30
30’

200 pax

19H00
12’

19H30
60’

22H00
12’

23H00
– 01H30

23H00

02H00

10H00

10H00
– 19H00

15H30
12’

16H00
60’

200 pax

17H30
60’

18H30
60’

25 pax

19H00
12’

21H00
120’

>6

21H00
15’

21H30
90’

280 pax

23H00

10H00

10H00
– 19H00

10H00
– 18H00

10H00
– 18H00

10H00

10H00
– 18H00

15H00
180’

120 pax

15H00
– 18H00

>6

10H00
– 19H00

>3
+adulto

10H00
– 19H00

>3
+adulto

11H00
60’

11H00
50’

40 pax

12H00
50’

40 pax

11H00
90’

15 pax

12H30
+ 15H00

12’

12H30
12’

15H00
10’

15H30
60’

16H30
60’

19H00

1

1

1

3

2

1

1

1

1

6

2

3

4

4

4

5

5

6

15H30
60’

16H30
60’

18H00
15’

18H30
15’

19H00

23 NOV
SEMINÁRIO / SEMMINARY
Sustentabilidade do 
Património e das Cidades /
Heritage and Cities 
Sustainability
Tanoaria 

OFICINA / WORKSHOP
Oficina de Apoio ao Seminário / 
Seminar Support Workshop
Serv. Educativo / Educational Serv.
Caleidoscópio / Kaleidoscope

26 NOV
ABERTURA / OPENING

EXPOSIÇÕES / EXHIBITIONS
Nave Expositiva e Galeria da Casa / 
Exhibition Hall and Casa’s Gallery

OFICINA / WORKSHOP
Flashback
Serv. Educativo / Educational Serv.
Caleidoscópio / Kaleidoscope

VISITA ORIENTADA / 
GUIDED VISIT
Casa da Arquitectura,
Exposições e Arquivo / 
Exhibitions and Archive
Serv. Educativo e / Educational 
Serv. and José Fonseca

PERFORMANCE HIP HOP
Offsite (estreia / debut)
Academia de Dança de Matosinhos
Quarteirão / Quarter

PROGRAMA PARALELO / 
PARALLEL PROGRAMME
Flashback / Carrilho da Graça
Maratona Flashback
Ver Programa Completo / 
See Full Programme
Tanoaria 

LANÇAMENTO CATÁLOGO / 
CATALOGUE LAUNCH
Flashback / Carrilho da Graça
Tanoaria e Espaço LFA / 
Tanoaria and LFA Space

       
PERFORMANCE
Na curva da linha
Instável - Centro Coreográfico
Nave Expositiva / Exhibition Hall

PROGRAMA PARALELO / 
PARALLEL PROGRAMME
Visita Guiada Exposição / 
Exhibition Guided Visit
Flashback / Carrilho da Graça
João Luís Carrilho da Graça
Nave Expositiva / Exhibition Hall

PERFORMANCE
Na curva da linha
Instável - Centro Coreográfico
Nave Expositiva / Exhibition Hall

FESTA / PARTY 
Flash Party
DJ Rita Mendes. 
Nuno Grande e Pedro Falcão
Pavilhão Central / Central Pavillion

FECHO EXPOSIÇÕES /
EXHIBITIONS CLOSING

FECHO QUARTEIRÃO / 
QUARTER CLOSING
 

27 NOV
ABERTURA / OPENING

EXPOSIÇÕES / EXHIBITIONS
Nave Expositiva e Galeria da Casa / 
Exhibition Hall and Casa’s Gallery

OFICINA / WORKSHOP
A Lógica das Árvores /
The Logic of Trees
Serv. Educativo / Educational Serv.
Caleidoscópio / Kaleidoscope

PROGRAMA PARALELO / 
PARALLEL PROGRAMME
Visita Guiada Exposição / 
Exhibition Guided Visit
Flashback / Carrilho da Graça
João Luís Carrilho da Graça
e / and  Marta Sequeira
Nave Expositiva / Exhibition Hall

APRESENTAÇÃO LIVRO / 
BOOK PRESENTATION
“40 dias”, Andreia Garcia
Edição Architectural Affairs
Espaço LFA / LFA Space

APRESENT. ENSAIO-MANIFESTO 
ESSAY PRESENTATION
“Listen and be the space”, 
Renata E. Gomes
Espaço LFA / LFA Space

PERFORMANCE
Na curva da linha
Instável - Centro Coreográfico
Nave Expositiva / Exhibition Hall

PERFORMANCE HIP HOP
Offsite
Academia de Dança de Matosinhos
Quarteirão / Quarter

VISITA DEAMBULATÓRIA /
DEAMBULATORY VISIT 
Ponto-Traço
Companhia Radar 360º
Quarteirão / Quarter

DOAÇÃO DE ACERVOS / 
COLLECTIONS DONATION
José Gigante e Jorge Gigante
Arquivo / Archive

ENCERRAMENTO / CLOSING

Acesso à maioria das atividades sem marcação, 
sujeito à lotação do espaço / Access to most 
activities without prior booking, subject to space 
capacity.

Levantamento de bilhete 30 min antes na bilheteira. / 
Ticket pick-up 30 min before at the Ticket Office.

Reservada a crianças acompanhadas por familiares 
com bilhete para a conferência das 21h30. / 
Reserved for children accompanied by family 
members with a ticket for the 9:30 pm conference.

Levantamento de bilhetes numerados na bilheteira, 
no dia do evento, a partir das 19h30. Sujeito 
à lotação da sala. Abertura de portas para a 
conferência às 21h15. / Pick-up of numbered tickets 
at the Ticket Office, on the day of the event, from 
7:30 pm. Subject to room capacity. Doors open for 
the conference at 9:15 pm.

Inscrição por formulário no site da Casa da 
Arquitectura. Inscrições abertas a partir de 
29 outubro, pelo site casadaarquitectura.pt / 
Booking through the form on casadaarquitectura.pt, 
registrations open from 29 October.

Ofertas de oficina take-away para crianças 
acompanhadas pelos pais em visita à Casa da 
Arquitectura. Limitado ao stock existente. / Offer of 
the take-away workshop for children accompanied 
by their parents visiting Casa da Arquitectura. 
Limited to the existing stock

Reservada a crianças acompanhadas por familiares 
presentes no seminário. / Reserved for children 
accompanied by family members present at the 
seminar.

PROGRAMA 
PROGRAMME

19 NOV
ABERTURA / OPENING

EXPOSIÇÕES / EXHIBITIONS
Flashback / Carrilho da Graça
Nave Expositiva / Exhibition Hall  

[Do Arquivo] Matosinhos
Não Construído / [From The 
Archive] Unbuilt Matosinhos
Galeria da Casa / Casa’s Gallery

OFICINA / WORKSHOP
Laboratório de Bioinspiração
Bioinspiration Laboratory    
Serv. Educativo / Educational Serv.
Caleidoscópio / Kaleidoscope

VISITA ORIENT. CRIANÇAS / 
GUIDED VISIT CHILDREN
Casa da Arquitectura 
e Exposição / and Exhibition 
Flashback / Carrilho da Graça
Serv. Educativo / Educational Serv.
Quarteirão e Nave Expositiva / 
Quarter and Exhibition Hall

PERFORMANCE
Na curva da linha 
(estreia / debut)
Instável - Centro Coreográfico
Nave Expositiva / Exhibition Hall

                              
CERIMÓNIAS / CEREMONIES 
5º Aniversário / 5th Anniversary 

Associado Honorário 2022 / 
2022 Honorary Member 
Rafael Moneo
Tanoaria 

INAUGURAÇÃO EXPOSIÇÃO / 
EXHIBITION OPENING
[Do Arquivo] Matosinhos
Não Construído / [From The 
Archive] Unbuilt Matosinhos 
Galeria da Casa / Casa’s Gallery

VISITA ORIENTADA / 
GUIDED VISIT
Casa da Arquitectura 
e Exposição / and Exhibition 
Flashback / Carrilho da Graça
Serv. Educativo / Educational Serv.
Quarteirão e Nave Expositiva / 
Quarter and Exhibition Hall

PERFORMANCE
Na curva da linha
Instável - Centro Coreográfico
Nave Expositiva / Exhibition Hall

OFICINA / WORKSHOP
Oficina apoio à Conferência / 
Conference Support Workshop
Serv. Educativo / Educational Serv.
Caleidoscópio / Kaleidoscope

DANÇA CONTEMPORÂNEA /
CONTEMPORARY DANCE
Serpente (estreia / debut)
Balleteatro
Pavilhão Central / Central Pavillion

CONFERÊNCIA / CONFERENCE
Rafael Moneo 
Tanoaria 

ENCERRAMENTO / CLOSING

20 NOV
ABERTURA / OPENING

EXPOSIÇÕES / EXHIBITIONS
Nave Expositiva e Galeria da Casa / 
Exhibition Hall and Casa’s Gallery

OFICINA / WORKSHOP
Podemos Salvar o Planeta? / 
Can We Save The Planet?
Serv. Educativo / Educational Serv.
Caleidoscópio / Kaleidoscope

VISITA ORIENTADA EXPO. / 
EXHIBITION GUIDED VISIT
[Do Arquivo] Matosinhos 
Não Construído / [From The 
Archive] Unbuilt Matosinhos 
Tradução Simultânea LGP /
LGP simultaneous translation

José Fonseca
Galeria da Casa e Arquivo / 
Casa’s Gallery and Archive

PERFORMANCE
Na curva da linha
Instável - Centro Coreográfico
Nave Expositiva / Exhibition Hall

VISITA DEAMBULATÓRIA /
DEAMBULATORY VISIT 
Ponto-Traço
Companhia Radar 360º
Quarteirão / Quarter

DOAÇÃO DE ACERVOS / 
COLLECTIONS DONATION
Fernanda Seixas e / and 
Manuel Correia Fernandes
Arquivo / Archive

INAUGURAÇÃO / OPENING
Espaço / Space 
Luis Ferreira Alves

DANÇA CONTEMPORÂNEA /
CONTEMPORARY DANCE
Serpente (estreia / debut)
Balleteatro
Pavilhão Central / Central Pavillion

ENCERRAMENTO / CLOSING

22 — 25 NOV
ABERTURA / OPENING

VISITA ORIENTADA / 
GUIDED VISIT
Casa da Arquitectura 
Exclusivo Escolas / Schools Exclusive
Serv. Educativo / Educational Serv.
Quarteirão / Quarter 

OFICINA / WORKSHOP
Em cada folha um Mundo / 
In every leaf a World
Exclusivo Escolas / Schools Exclusive
Serv. Educativo / Educational Serv.
Online

KIT OFICINA / WORKSHOP KIT
Flashback 
Serv. Educativo / Educational Serv.
Bilheteira / Ticket Office

10H00

10H00

10H00
– 23H00

10H00
– 19H00

>3
+adulto

10H00
– 23H00

10H00
– 19H00

>3
+adulto

11H00
60’
>6

+adulto
25 pax

11H00
120’

25 pax

12H00
10’

15H00
150’

200 pax

17H30
30’

200 pax

19H00
12’

19H30
60’

22H00
12’

23H00
– 01H30

23H00

02H00

10H00

10H00
– 19H00

15H30
12’

16H00
60’

200 pax

17H30
60’

18H30
60’

25 pax

19H00
12’

21H00
120’

>6

21H00
15’

21H30
90’

280 pax

23H00

10H00

10H00
– 19H00

10H00
– 18H00

10H00
– 18H00

10H00

10H00
– 18H00

15H00
180’

120 pax

15H00
– 18H00

>6

10H00
– 19H00

>3
+adulto

10H00
– 19H00

>3
+adulto

11H00
60’

11H00
50’

40 pax

12H00
50’

40 pax

11H00
90’

15 pax

12H30
+ 15H00

12’

12H30
12’

15H00
10’

15H30
60’

16H30
60’

19H00

1

1

1

3

2

1

1

1

1

6

2

3

4

4

4

5

5

6

15H30
60’

16H30
60’

18H00
15’

18H30
15’

19H00

23 NOV
SEMINÁRIO / SEMMINARY
Sustentabilidade do 
Património e das Cidades /
Heritage and Cities 
Sustainability
Tanoaria 

OFICINA / WORKSHOP
Oficina de Apoio ao Seminário / 
Seminar Support Workshop
Serv. Educativo / Educational Serv.
Caleidoscópio / Kaleidoscope

26 NOV
ABERTURA / OPENING

EXPOSIÇÕES / EXHIBITIONS
Nave Expositiva e Galeria da Casa / 
Exhibition Hall and Casa’s Gallery

OFICINA / WORKSHOP
Flashback
Serv. Educativo / Educational Serv.
Caleidoscópio / Kaleidoscope

VISITA ORIENTADA / 
GUIDED VISIT
Casa da Arquitectura,
Exposições e Arquivo / 
Exhibitions and Archive
Serv. Educativo e / Educational 
Serv. and José Fonseca

PERFORMANCE HIP HOP
Offsite (estreia / debut)
Academia de Dança de Matosinhos
Quarteirão / Quarter

PROGRAMA PARALELO / 
PARALLEL PROGRAMME
Flashback / Carrilho da Graça
Maratona Flashback
Ver Programa Completo / 
See Full Programme
Tanoaria 

LANÇAMENTO CATÁLOGO / 
CATALOGUE LAUNCH
Flashback / Carrilho da Graça
Tanoaria e Espaço LFA / 
Tanoaria and LFA Space

       
PERFORMANCE
Na curva da linha
Instável - Centro Coreográfico
Nave Expositiva / Exhibition Hall

PROGRAMA PARALELO / 
PARALLEL PROGRAMME
Visita Guiada Exposição / 
Exhibition Guided Visit
Flashback / Carrilho da Graça
João Luís Carrilho da Graça
Nave Expositiva / Exhibition Hall

PERFORMANCE
Na curva da linha
Instável - Centro Coreográfico
Nave Expositiva / Exhibition Hall

FESTA / PARTY 
Flash Party
DJ Rita Mendes. 
Nuno Grande e Pedro Falcão
Pavilhão Central / Central Pavillion

FECHO EXPOSIÇÕES /
EXHIBITIONS CLOSING

FECHO QUARTEIRÃO / 
QUARTER CLOSING
 

27 NOV
ABERTURA / OPENING

EXPOSIÇÕES / EXHIBITIONS
Nave Expositiva e Galeria da Casa / 
Exhibition Hall and Casa’s Gallery

OFICINA / WORKSHOP
A Lógica das Árvores /
The Logic of Trees
Serv. Educativo / Educational Serv.
Caleidoscópio / Kaleidoscope

PROGRAMA PARALELO / 
PARALLEL PROGRAMME
Visita Guiada Exposição / 
Exhibition Guided Visit
Flashback / Carrilho da Graça
João Luís Carrilho da Graça
e / and  Marta Sequeira
Nave Expositiva / Exhibition Hall

APRESENTAÇÃO LIVRO / 
BOOK PRESENTATION
“40 dias”, Andreia Garcia
Edição Architectural Affairs
Espaço LFA / LFA Space

APRESENT. ENSAIO-MANIFESTO 
ESSAY PRESENTATION
“Listen and be the space”, 
Renata E. Gomes
Espaço LFA / LFA Space

PERFORMANCE
Na curva da linha
Instável - Centro Coreográfico
Nave Expositiva / Exhibition Hall

PERFORMANCE HIP HOP
Offsite
Academia de Dança de Matosinhos
Quarteirão / Quarter

VISITA DEAMBULATÓRIA /
DEAMBULATORY VISIT 
Ponto-Traço
Companhia Radar 360º
Quarteirão / Quarter

DOAÇÃO DE ACERVOS / 
COLLECTIONS DONATION
José Gigante e Jorge Gigante
Arquivo / Archive

ENCERRAMENTO / CLOSING

Acesso à maioria das atividades sem marcação, 
sujeito à lotação do espaço / Access to most 
activities without prior booking, subject to space 
capacity.

Levantamento de bilhete 30 min antes na bilheteira. / 
Ticket pick-up 30 min before at the Ticket Office.

Reservada a crianças acompanhadas por familiares 
com bilhete para a conferência das 21h30. / 
Reserved for children accompanied by family 
members with a ticket for the 9:30 pm conference.

Levantamento de bilhetes numerados na bilheteira, 
no dia do evento, a partir das 19h30. Sujeito 
à lotação da sala. Abertura de portas para a 
conferência às 21h15. / Pick-up of numbered tickets 
at the Ticket Office, on the day of the event, from 
7:30 pm. Subject to room capacity. Doors open for 
the conference at 9:15 pm.

Inscrição por formulário no site da Casa da 
Arquitectura. Inscrições abertas a partir de 
29 outubro, pelo site casadaarquitectura.pt / 
Booking through the form on casadaarquitectura.pt, 
registrations open from 29 October.

Ofertas de oficina take-away para crianças 
acompanhadas pelos pais em visita à Casa da 
Arquitectura. Limitado ao stock existente. / Offer of 
the take-away workshop for children accompanied 
by their parents visiting Casa da Arquitectura. 
Limited to the existing stock

Reservada a crianças acompanhadas por familiares 
presentes no seminário. / Reserved for children 
accompanied by family members present at the 
seminar.



PROGRAMA 
PROGRAMME

19 NOV
ABERTURA / OPENING

EXPOSIÇÕES / EXHIBITIONS
Flashback / Carrilho da Graça
Nave Expositiva / Exhibition Hall  

[Do Arquivo] Matosinhos
Não Construído / [From The 
Archive] Unbuilt Matosinhos
Galeria da Casa / Casa’s Gallery

OFICINA / WORKSHOP
Laboratório de Bioinspiração
Bioinspiration Laboratory    
Serv. Educativo / Educational Serv.
Caleidoscópio / Kaleidoscope

VISITA ORIENT. CRIANÇAS / 
GUIDED VISIT CHILDREN
Casa da Arquitectura 
e Exposição / and Exhibition 
Flashback / Carrilho da Graça
Serv. Educativo / Educational Serv.
Quarteirão e Nave Expositiva / 
Quarter and Exhibition Hall

PERFORMANCE
Na curva da linha 
(estreia / debut)
Instável - Centro Coreográfico
Nave Expositiva / Exhibition Hall

                              
CERIMÓNIAS / CEREMONIES 
5º Aniversário / 5th Anniversary 

Associado Honorário 2022 / 
2022 Honorary Member 
Rafael Moneo
Tanoaria 

INAUGURAÇÃO EXPOSIÇÃO / 
EXHIBITION OPENING
[Do Arquivo] Matosinhos
Não Construído / [From The 
Archive] Unbuilt Matosinhos 
Galeria da Casa / Casa’s Gallery

VISITA ORIENTADA / 
GUIDED VISIT
Casa da Arquitectura 
e Exposição / and Exhibition 
Flashback / Carrilho da Graça
Serv. Educativo / Educational Serv.
Quarteirão e Nave Expositiva / 
Quarter and Exhibition Hall

PERFORMANCE
Na curva da linha
Instável - Centro Coreográfico
Nave Expositiva / Exhibition Hall

OFICINA / WORKSHOP
Oficina apoio à Conferência / 
Conference Support Workshop
Serv. Educativo / Educational Serv.
Caleidoscópio / Kaleidoscope

DANÇA CONTEMPORÂNEA /
CONTEMPORARY DANCE
Serpente (estreia / debut)
Balleteatro
Pavilhão Central / Central Pavillion

CONFERÊNCIA / CONFERENCE
Rafael Moneo 
Tanoaria 

ENCERRAMENTO / CLOSING

20 NOV
ABERTURA / OPENING

EXPOSIÇÕES / EXHIBITIONS
Nave Expositiva e Galeria da Casa / 
Exhibition Hall and Casa’s Gallery

OFICINA / WORKSHOP
Podemos Salvar o Planeta? / 
Can We Save The Planet?
Serv. Educativo / Educational Serv.
Caleidoscópio / Kaleidoscope

VISITA ORIENTADA EXPO. / 
EXHIBITION GUIDED VISIT
[Do Arquivo] Matosinhos 
Não Construído / [From The 
Archive] Unbuilt Matosinhos 
Tradução Simultânea LGP /
LGP simultaneous translation

José Fonseca
Galeria da Casa e Arquivo / 
Casa’s Gallery and Archive

PERFORMANCE
Na curva da linha
Instável - Centro Coreográfico
Nave Expositiva / Exhibition Hall

VISITA DEAMBULATÓRIA /
DEAMBULATORY VISIT 
Ponto-Traço
Companhia Radar 360º
Quarteirão / Quarter

DOAÇÃO DE ACERVOS / 
COLLECTIONS DONATION
Fernanda Seixas e / and 
Manuel Correia Fernandes
Arquivo / Archive

INAUGURAÇÃO / OPENING
Espaço / Space 
Luis Ferreira Alves

DANÇA CONTEMPORÂNEA /
CONTEMPORARY DANCE
Serpente (estreia / debut)
Balleteatro
Pavilhão Central / Central Pavillion

ENCERRAMENTO / CLOSING

22 — 25 NOV
ABERTURA / OPENING

VISITA ORIENTADA / 
GUIDED VISIT
Casa da Arquitectura 
Exclusivo Escolas / Schools Exclusive
Serv. Educativo / Educational Serv.
Quarteirão / Quarter 

OFICINA / WORKSHOP
Em cada folha um Mundo / 
In every leaf a World
Exclusivo Escolas / Schools Exclusive
Serv. Educativo / Educational Serv.
Online

KIT OFICINA / WORKSHOP KIT
Flashback 
Serv. Educativo / Educational Serv.
Bilheteira / Ticket Office

10H00

10H00

10H00
– 23H00

10H00
– 19H00

>3
+adulto

10H00
– 23H00

10H00
– 19H00

>3
+adulto

11H00
60’
>6

+adulto
25 pax

11H00
120’

25 pax

12H00
10’

15H00
150’

200 pax

17H30
30’

200 pax

19H00
12’

19H30
60’

22H00
12’

23H00
– 01H30

23H00

02H00

10H00

10H00
– 19H00

15H30
12’

16H00
60’

200 pax

17H30
60’

18H30
60’

25 pax

19H00
12’

21H00
120’

>6

21H00
15’

21H30
90’

280 pax

23H00

10H00

10H00
– 19H00

10H00
– 18H00

10H00
– 18H00

10H00

10H00
– 18H00

15H00
180’

120 pax

15H00
– 18H00

>6

10H00
– 19H00

>3
+adulto

10H00
– 19H00

>3
+adulto

11H00
60’

11H00
50’

40 pax

12H00
50’

40 pax

11H00
90’

15 pax

12H30
+ 15H00

12’

12H30
12’

15H00
10’

15H30
60’

16H30
60’

19H00

1

1

1

3

2

1

1

1

1

6

2

3

4

4

4

5

5

6

15H30
60’

16H30
60’

18H00
15’

18H30
15’

19H00

23 NOV
SEMINÁRIO / SEMMINARY
Sustentabilidade do 
Património e das Cidades /
Heritage and Cities 
Sustainability
Tanoaria 

OFICINA / WORKSHOP
Oficina de Apoio ao Seminário / 
Seminar Support Workshop
Serv. Educativo / Educational Serv.
Caleidoscópio / Kaleidoscope

26 NOV
ABERTURA / OPENING

EXPOSIÇÕES / EXHIBITIONS
Nave Expositiva e Galeria da Casa / 
Exhibition Hall and Casa’s Gallery

OFICINA / WORKSHOP
Flashback
Serv. Educativo / Educational Serv.
Caleidoscópio / Kaleidoscope

VISITA ORIENTADA / 
GUIDED VISIT
Casa da Arquitectura,
Exposições e Arquivo / 
Exhibitions and Archive
Serv. Educativo e / Educational 
Serv. and José Fonseca

PERFORMANCE HIP HOP
Offsite (estreia / debut)
Academia de Dança de Matosinhos
Quarteirão / Quarter

PROGRAMA PARALELO / 
PARALLEL PROGRAMME
Flashback / Carrilho da Graça
Maratona Flashback
Ver Programa Completo / 
See Full Programme
Tanoaria 

LANÇAMENTO CATÁLOGO / 
CATALOGUE LAUNCH
Flashback / Carrilho da Graça
Tanoaria e Espaço LFA / 
Tanoaria and LFA Space

       
PERFORMANCE
Na curva da linha
Instável - Centro Coreográfico
Nave Expositiva / Exhibition Hall

PROGRAMA PARALELO / 
PARALLEL PROGRAMME
Visita Guiada Exposição / 
Exhibition Guided Visit
Flashback / Carrilho da Graça
João Luís Carrilho da Graça
Nave Expositiva / Exhibition Hall

PERFORMANCE
Na curva da linha
Instável - Centro Coreográfico
Nave Expositiva / Exhibition Hall

FESTA / PARTY 
Flash Party
DJ Rita Mendes. 
Nuno Grande e Pedro Falcão
Pavilhão Central / Central Pavillion

FECHO EXPOSIÇÕES /
EXHIBITIONS CLOSING

FECHO QUARTEIRÃO / 
QUARTER CLOSING
 

27 NOV
ABERTURA / OPENING

EXPOSIÇÕES / EXHIBITIONS
Nave Expositiva e Galeria da Casa / 
Exhibition Hall and Casa’s Gallery

OFICINA / WORKSHOP
A Lógica das Árvores /
The Logic of Trees
Serv. Educativo / Educational Serv.
Caleidoscópio / Kaleidoscope

PROGRAMA PARALELO / 
PARALLEL PROGRAMME
Visita Guiada Exposição / 
Exhibition Guided Visit
Flashback / Carrilho da Graça
João Luís Carrilho da Graça
e / and  Marta Sequeira
Nave Expositiva / Exhibition Hall

APRESENTAÇÃO LIVRO / 
BOOK PRESENTATION
“40 dias”, Andreia Garcia
Edição Architectural Affairs
Espaço LFA / LFA Space

APRESENT. ENSAIO-MANIFESTO 
ESSAY PRESENTATION
“Listen and be the space”, 
Renata E. Gomes
Espaço LFA / LFA Space

PERFORMANCE
Na curva da linha
Instável - Centro Coreográfico
Nave Expositiva / Exhibition Hall

PERFORMANCE HIP HOP
Offsite
Academia de Dança de Matosinhos
Quarteirão / Quarter

VISITA DEAMBULATÓRIA /
DEAMBULATORY VISIT 
Ponto-Traço
Companhia Radar 360º
Quarteirão / Quarter

DOAÇÃO DE ACERVOS / 
COLLECTIONS DONATION
José Gigante e Jorge Gigante
Arquivo / Archive

ENCERRAMENTO / CLOSING

Acesso à maioria das atividades sem marcação, 
sujeito à lotação do espaço / Access to most 
activities without prior booking, subject to space 
capacity.

Levantamento de bilhete 30 min antes na bilheteira. / 
Ticket pick-up 30 min before at the Ticket Office.

Reservada a crianças acompanhadas por familiares 
com bilhete para a conferência das 21h30. / 
Reserved for children accompanied by family 
members with a ticket for the 9:30 pm conference.

Levantamento de bilhetes numerados na bilheteira, 
no dia do evento, a partir das 19h30. Sujeito 
à lotação da sala. Abertura de portas para a 
conferência às 21h15. / Pick-up of numbered tickets 
at the Ticket Office, on the day of the event, from 
7:30 pm. Subject to room capacity. Doors open for 
the conference at 9:15 pm.

Inscrição por formulário no site da Casa da 
Arquitectura. Inscrições abertas a partir de 
29 outubro, pelo site casadaarquitectura.pt / 
Booking through the form on casadaarquitectura.pt, 
registrations open from 29 October.

Ofertas de oficina take-away para crianças 
acompanhadas pelos pais em visita à Casa da 
Arquitectura. Limitado ao stock existente. / Offer of 
the take-away workshop for children accompanied 
by their parents visiting Casa da Arquitectura. 
Limited to the existing stock

Reservada a crianças acompanhadas por familiares 
presentes no seminário. / Reserved for children 
accompanied by family members present at the 
seminar.

PROGRAMA 
PROGRAMME

19 NOV
ABERTURA / OPENING

EXPOSIÇÕES / EXHIBITIONS
Flashback / Carrilho da Graça
Nave Expositiva / Exhibition Hall  

[Do Arquivo] Matosinhos
Não Construído / [From The 
Archive] Unbuilt Matosinhos
Galeria da Casa / Casa’s Gallery

OFICINA / WORKSHOP
Laboratório de Bioinspiração
Bioinspiration Laboratory    
Serv. Educativo / Educational Serv.
Caleidoscópio / Kaleidoscope

VISITA ORIENT. CRIANÇAS / 
GUIDED VISIT CHILDREN
Casa da Arquitectura 
e Exposição / and Exhibition 
Flashback / Carrilho da Graça
Serv. Educativo / Educational Serv.
Quarteirão e Nave Expositiva / 
Quarter and Exhibition Hall

PERFORMANCE
Na curva da linha 
(estreia / debut)
Instável - Centro Coreográfico
Nave Expositiva / Exhibition Hall

                              
CERIMÓNIAS / CEREMONIES 
5º Aniversário / 5th Anniversary 

Associado Honorário 2022 / 
2022 Honorary Member 
Rafael Moneo
Tanoaria 

INAUGURAÇÃO EXPOSIÇÃO / 
EXHIBITION OPENING
[Do Arquivo] Matosinhos
Não Construído / [From The 
Archive] Unbuilt Matosinhos 
Galeria da Casa / Casa’s Gallery

VISITA ORIENTADA / 
GUIDED VISIT
Casa da Arquitectura 
e Exposição / and Exhibition 
Flashback / Carrilho da Graça
Serv. Educativo / Educational Serv.
Quarteirão e Nave Expositiva / 
Quarter and Exhibition Hall

PERFORMANCE
Na curva da linha
Instável - Centro Coreográfico
Nave Expositiva / Exhibition Hall

OFICINA / WORKSHOP
Oficina apoio à Conferência / 
Conference Support Workshop
Serv. Educativo / Educational Serv.
Caleidoscópio / Kaleidoscope

DANÇA CONTEMPORÂNEA /
CONTEMPORARY DANCE
Serpente (estreia / debut)
Balleteatro
Pavilhão Central / Central Pavillion

CONFERÊNCIA / CONFERENCE
Rafael Moneo 
Tanoaria 

ENCERRAMENTO / CLOSING

20 NOV
ABERTURA / OPENING

EXPOSIÇÕES / EXHIBITIONS
Nave Expositiva e Galeria da Casa / 
Exhibition Hall and Casa’s Gallery

OFICINA / WORKSHOP
Podemos Salvar o Planeta? / 
Can We Save The Planet?
Serv. Educativo / Educational Serv.
Caleidoscópio / Kaleidoscope

VISITA ORIENTADA EXPO. / 
EXHIBITION GUIDED VISIT
[Do Arquivo] Matosinhos 
Não Construído / [From The 
Archive] Unbuilt Matosinhos 
Tradução Simultânea LGP /
LGP simultaneous translation

José Fonseca
Galeria da Casa e Arquivo / 
Casa’s Gallery and Archive

PERFORMANCE
Na curva da linha
Instável - Centro Coreográfico
Nave Expositiva / Exhibition Hall

VISITA DEAMBULATÓRIA /
DEAMBULATORY VISIT 
Ponto-Traço
Companhia Radar 360º
Quarteirão / Quarter

DOAÇÃO DE ACERVOS / 
COLLECTIONS DONATION
Fernanda Seixas e / and 
Manuel Correia Fernandes
Arquivo / Archive

INAUGURAÇÃO / OPENING
Espaço / Space 
Luis Ferreira Alves

DANÇA CONTEMPORÂNEA /
CONTEMPORARY DANCE
Serpente (estreia / debut)
Balleteatro
Pavilhão Central / Central Pavillion

ENCERRAMENTO / CLOSING

22 — 25 NOV
ABERTURA / OPENING

VISITA ORIENTADA / 
GUIDED VISIT
Casa da Arquitectura 
Exclusivo Escolas / Schools Exclusive
Serv. Educativo / Educational Serv.
Quarteirão / Quarter 

OFICINA / WORKSHOP
Em cada folha um Mundo / 
In every leaf a World
Exclusivo Escolas / Schools Exclusive
Serv. Educativo / Educational Serv.
Online

KIT OFICINA / WORKSHOP KIT
Flashback 
Serv. Educativo / Educational Serv.
Bilheteira / Ticket Office

10H00

10H00

10H00
– 23H00

10H00
– 19H00

>3
+adulto

10H00
– 23H00

10H00
– 19H00

>3
+adulto

11H00
60’
>6

+adulto
25 pax

11H00
120’

25 pax

12H00
10’

15H00
150’

200 pax

17H30
30’

200 pax

19H00
12’

19H30
60’

22H00
12’

23H00
– 01H30

23H00

02H00

10H00

10H00
– 19H00

15H30
12’

16H00
60’

200 pax

17H30
60’

18H30
60’

25 pax

19H00
12’

21H00
120’

>6

21H00
15’

21H30
90’

280 pax

23H00

10H00

10H00
– 19H00

10H00
– 18H00

10H00
– 18H00

10H00

10H00
– 18H00

15H00
180’

120 pax

15H00
– 18H00

>6

10H00
– 19H00

>3
+adulto

10H00
– 19H00

>3
+adulto

11H00
60’

11H00
50’

40 pax

12H00
50’

40 pax

11H00
90’

15 pax

12H30
+ 15H00

12’

12H30
12’

15H00
10’

15H30
60’

16H30
60’

19H00

1

1

1

3

2

1

1

1

1

6

2

3

4

4

4

5

5

6

15H30
60’

16H30
60’

18H00
15’

18H30
15’

19H00

23 NOV
SEMINÁRIO / SEMMINARY
Sustentabilidade do 
Património e das Cidades /
Heritage and Cities 
Sustainability
Tanoaria 

OFICINA / WORKSHOP
Oficina de Apoio ao Seminário / 
Seminar Support Workshop
Serv. Educativo / Educational Serv.
Caleidoscópio / Kaleidoscope

26 NOV
ABERTURA / OPENING

EXPOSIÇÕES / EXHIBITIONS
Nave Expositiva e Galeria da Casa / 
Exhibition Hall and Casa’s Gallery

OFICINA / WORKSHOP
Flashback
Serv. Educativo / Educational Serv.
Caleidoscópio / Kaleidoscope

VISITA ORIENTADA / 
GUIDED VISIT
Casa da Arquitectura,
Exposições e Arquivo / 
Exhibitions and Archive
Serv. Educativo e / Educational 
Serv. and José Fonseca

PERFORMANCE HIP HOP
Offsite (estreia / debut)
Academia de Dança de Matosinhos
Quarteirão / Quarter

PROGRAMA PARALELO / 
PARALLEL PROGRAMME
Flashback / Carrilho da Graça
Maratona Flashback
Ver Programa Completo / 
See Full Programme
Tanoaria 

LANÇAMENTO CATÁLOGO / 
CATALOGUE LAUNCH
Flashback / Carrilho da Graça
Tanoaria e Espaço LFA / 
Tanoaria and LFA Space

       
PERFORMANCE
Na curva da linha
Instável - Centro Coreográfico
Nave Expositiva / Exhibition Hall

PROGRAMA PARALELO / 
PARALLEL PROGRAMME
Visita Guiada Exposição / 
Exhibition Guided Visit
Flashback / Carrilho da Graça
João Luís Carrilho da Graça
Nave Expositiva / Exhibition Hall

PERFORMANCE
Na curva da linha
Instável - Centro Coreográfico
Nave Expositiva / Exhibition Hall

FESTA / PARTY 
Flash Party
DJ Rita Mendes. 
Nuno Grande e Pedro Falcão
Pavilhão Central / Central Pavillion

FECHO EXPOSIÇÕES /
EXHIBITIONS CLOSING

FECHO QUARTEIRÃO / 
QUARTER CLOSING
 

27 NOV
ABERTURA / OPENING

EXPOSIÇÕES / EXHIBITIONS
Nave Expositiva e Galeria da Casa / 
Exhibition Hall and Casa’s Gallery

OFICINA / WORKSHOP
A Lógica das Árvores /
The Logic of Trees
Serv. Educativo / Educational Serv.
Caleidoscópio / Kaleidoscope

PROGRAMA PARALELO / 
PARALLEL PROGRAMME
Visita Guiada Exposição / 
Exhibition Guided Visit
Flashback / Carrilho da Graça
João Luís Carrilho da Graça
e / and  Marta Sequeira
Nave Expositiva / Exhibition Hall

APRESENTAÇÃO LIVRO / 
BOOK PRESENTATION
“40 dias”, Andreia Garcia
Edição Architectural Affairs
Espaço LFA / LFA Space

APRESENT. ENSAIO-MANIFESTO 
ESSAY PRESENTATION
“Listen and be the space”, 
Renata E. Gomes
Espaço LFA / LFA Space

PERFORMANCE
Na curva da linha
Instável - Centro Coreográfico
Nave Expositiva / Exhibition Hall

PERFORMANCE HIP HOP
Offsite
Academia de Dança de Matosinhos
Quarteirão / Quarter

VISITA DEAMBULATÓRIA /
DEAMBULATORY VISIT 
Ponto-Traço
Companhia Radar 360º
Quarteirão / Quarter

DOAÇÃO DE ACERVOS / 
COLLECTIONS DONATION
José Gigante e Jorge Gigante
Arquivo / Archive

ENCERRAMENTO / CLOSING

Acesso à maioria das atividades sem marcação, 
sujeito à lotação do espaço / Access to most 
activities without prior booking, subject to space 
capacity.

Levantamento de bilhete 30 min antes na bilheteira. / 
Ticket pick-up 30 min before at the Ticket Office.

Reservada a crianças acompanhadas por familiares 
com bilhete para a conferência das 21h30. / 
Reserved for children accompanied by family 
members with a ticket for the 9:30 pm conference.

Levantamento de bilhetes numerados na bilheteira, 
no dia do evento, a partir das 19h30. Sujeito 
à lotação da sala. Abertura de portas para a 
conferência às 21h15. / Pick-up of numbered tickets 
at the Ticket Office, on the day of the event, from 
7:30 pm. Subject to room capacity. Doors open for 
the conference at 9:15 pm.

Inscrição por formulário no site da Casa da 
Arquitectura. Inscrições abertas a partir de 
29 outubro, pelo site casadaarquitectura.pt / 
Booking through the form on casadaarquitectura.pt, 
registrations open from 29 October.

Ofertas de oficina take-away para crianças 
acompanhadas pelos pais em visita à Casa da 
Arquitectura. Limitado ao stock existente. / Offer of 
the take-away workshop for children accompanied 
by their parents visiting Casa da Arquitectura. 
Limited to the existing stock

Reservada a crianças acompanhadas por familiares 
presentes no seminário. / Reserved for children 
accompanied by family members present at the 
seminar.

PROGRAMA 
PROGRAMME

19 NOV
ABERTURA / OPENING

EXPOSIÇÕES / EXHIBITIONS
Flashback / Carrilho da Graça
Nave Expositiva / Exhibition Hall  

[Do Arquivo] Matosinhos
Não Construído / [From The 
Archive] Unbuilt Matosinhos
Galeria da Casa / Casa’s Gallery

OFICINA / WORKSHOP
Laboratório de Bioinspiração
Bioinspiration Laboratory    
Serv. Educativo / Educational Serv.
Caleidoscópio / Kaleidoscope

VISITA ORIENT. CRIANÇAS / 
GUIDED VISIT CHILDREN
Casa da Arquitectura 
e Exposição / and Exhibition 
Flashback / Carrilho da Graça
Serv. Educativo / Educational Serv.
Quarteirão e Nave Expositiva / 
Quarter and Exhibition Hall

PERFORMANCE
Na curva da linha 
(estreia / debut)
Instável - Centro Coreográfico
Nave Expositiva / Exhibition Hall

                              
CERIMÓNIAS / CEREMONIES 
5º Aniversário / 5th Anniversary 

Associado Honorário 2022 / 
2022 Honorary Member 
Rafael Moneo
Tanoaria 

INAUGURAÇÃO EXPOSIÇÃO / 
EXHIBITION OPENING
[Do Arquivo] Matosinhos
Não Construído / [From The 
Archive] Unbuilt Matosinhos 
Galeria da Casa / Casa’s Gallery

VISITA ORIENTADA / 
GUIDED VISIT
Casa da Arquitectura 
e Exposição / and Exhibition 
Flashback / Carrilho da Graça
Serv. Educativo / Educational Serv.
Quarteirão e Nave Expositiva / 
Quarter and Exhibition Hall

PERFORMANCE
Na curva da linha
Instável - Centro Coreográfico
Nave Expositiva / Exhibition Hall

OFICINA / WORKSHOP
Oficina apoio à Conferência / 
Conference Support Workshop
Serv. Educativo / Educational Serv.
Caleidoscópio / Kaleidoscope

DANÇA CONTEMPORÂNEA /
CONTEMPORARY DANCE
Serpente (estreia / debut)
Balleteatro
Pavilhão Central / Central Pavillion

CONFERÊNCIA / CONFERENCE
Rafael Moneo 
Tanoaria 

ENCERRAMENTO / CLOSING

20 NOV
ABERTURA / OPENING

EXPOSIÇÕES / EXHIBITIONS
Nave Expositiva e Galeria da Casa / 
Exhibition Hall and Casa’s Gallery

OFICINA / WORKSHOP
Podemos Salvar o Planeta? / 
Can We Save The Planet?
Serv. Educativo / Educational Serv.
Caleidoscópio / Kaleidoscope

VISITA ORIENTADA EXPO. / 
EXHIBITION GUIDED VISIT
[Do Arquivo] Matosinhos 
Não Construído / [From The 
Archive] Unbuilt Matosinhos 
Tradução Simultânea LGP /
LGP simultaneous translation

José Fonseca
Galeria da Casa e Arquivo / 
Casa’s Gallery and Archive

PERFORMANCE
Na curva da linha
Instável - Centro Coreográfico
Nave Expositiva / Exhibition Hall

VISITA DEAMBULATÓRIA /
DEAMBULATORY VISIT 
Ponto-Traço
Companhia Radar 360º
Quarteirão / Quarter

DOAÇÃO DE ACERVOS / 
COLLECTIONS DONATION
Fernanda Seixas e / and 
Manuel Correia Fernandes
Arquivo / Archive

INAUGURAÇÃO / OPENING
Espaço / Space 
Luis Ferreira Alves

DANÇA CONTEMPORÂNEA /
CONTEMPORARY DANCE
Serpente (estreia / debut)
Balleteatro
Pavilhão Central / Central Pavillion

ENCERRAMENTO / CLOSING

22 — 25 NOV
ABERTURA / OPENING

VISITA ORIENTADA / 
GUIDED VISIT
Casa da Arquitectura 
Exclusivo Escolas / Schools Exclusive
Serv. Educativo / Educational Serv.
Quarteirão / Quarter 

OFICINA / WORKSHOP
Em cada folha um Mundo / 
In every leaf a World
Exclusivo Escolas / Schools Exclusive
Serv. Educativo / Educational Serv.
Online

KIT OFICINA / WORKSHOP KIT
Flashback 
Serv. Educativo / Educational Serv.
Bilheteira / Ticket Office

10H00

10H00

10H00
– 23H00

10H00
– 19H00

>3
+adulto

10H00
– 23H00

10H00
– 19H00

>3
+adulto

11H00
60’
>6

+adulto
25 pax

11H00
120’

25 pax

12H00
10’

15H00
150’

200 pax

17H30
30’

200 pax

19H00
12’

19H30
60’

22H00
12’

23H00
– 01H30

23H00

02H00

10H00

10H00
– 19H00

15H30
12’

16H00
60’

200 pax

17H30
60’

18H30
60’

25 pax

19H00
12’

21H00
120’

>6

21H00
15’

21H30
90’

280 pax

23H00

10H00

10H00
– 19H00

10H00
– 18H00

10H00
– 18H00

10H00

10H00
– 18H00

15H00
180’

120 pax

15H00
– 18H00

>6

10H00
– 19H00

>3
+adulto

10H00
– 19H00

>3
+adulto

11H00
60’

11H00
50’

40 pax

12H00
50’

40 pax

11H00
90’

15 pax

12H30
+ 15H00

12’

12H30
12’

15H00
10’

15H30
60’

16H30
60’

19H00

1

1

1

3

2

1

1

1

1

6

2

3

4

4

4

5

5

6

15H30
60’

16H30
60’

18H00
15’

18H30
15’

19H00

23 NOV
SEMINÁRIO / SEMMINARY
Sustentabilidade do 
Património e das Cidades /
Heritage and Cities 
Sustainability
Tanoaria 

OFICINA / WORKSHOP
Oficina de Apoio ao Seminário / 
Seminar Support Workshop
Serv. Educativo / Educational Serv.
Caleidoscópio / Kaleidoscope

26 NOV
ABERTURA / OPENING

EXPOSIÇÕES / EXHIBITIONS
Nave Expositiva e Galeria da Casa / 
Exhibition Hall and Casa’s Gallery

OFICINA / WORKSHOP
Flashback
Serv. Educativo / Educational Serv.
Caleidoscópio / Kaleidoscope

VISITA ORIENTADA / 
GUIDED VISIT
Casa da Arquitectura,
Exposições e Arquivo / 
Exhibitions and Archive
Serv. Educativo e / Educational 
Serv. and José Fonseca

PERFORMANCE HIP HOP
Offsite (estreia / debut)
Academia de Dança de Matosinhos
Quarteirão / Quarter

PROGRAMA PARALELO / 
PARALLEL PROGRAMME
Flashback / Carrilho da Graça
Maratona Flashback
Ver Programa Completo / 
See Full Programme
Tanoaria 

LANÇAMENTO CATÁLOGO / 
CATALOGUE LAUNCH
Flashback / Carrilho da Graça
Tanoaria e Espaço LFA / 
Tanoaria and LFA Space

       
PERFORMANCE
Na curva da linha
Instável - Centro Coreográfico
Nave Expositiva / Exhibition Hall

PROGRAMA PARALELO / 
PARALLEL PROGRAMME
Visita Guiada Exposição / 
Exhibition Guided Visit
Flashback / Carrilho da Graça
João Luís Carrilho da Graça
Nave Expositiva / Exhibition Hall

PERFORMANCE
Na curva da linha
Instável - Centro Coreográfico
Nave Expositiva / Exhibition Hall

FESTA / PARTY 
Flash Party
DJ Rita Mendes. 
Nuno Grande e Pedro Falcão
Pavilhão Central / Central Pavillion

FECHO EXPOSIÇÕES /
EXHIBITIONS CLOSING

FECHO QUARTEIRÃO / 
QUARTER CLOSING
 

27 NOV
ABERTURA / OPENING

EXPOSIÇÕES / EXHIBITIONS
Nave Expositiva e Galeria da Casa / 
Exhibition Hall and Casa’s Gallery

OFICINA / WORKSHOP
A Lógica das Árvores /
The Logic of Trees
Serv. Educativo / Educational Serv.
Caleidoscópio / Kaleidoscope

PROGRAMA PARALELO / 
PARALLEL PROGRAMME
Visita Guiada Exposição / 
Exhibition Guided Visit
Flashback / Carrilho da Graça
João Luís Carrilho da Graça
e / and  Marta Sequeira
Nave Expositiva / Exhibition Hall

APRESENTAÇÃO LIVRO / 
BOOK PRESENTATION
“40 dias”, Andreia Garcia
Edição Architectural Affairs
Espaço LFA / LFA Space

APRESENT. ENSAIO-MANIFESTO 
ESSAY PRESENTATION
“Listen and be the space”, 
Renata E. Gomes
Espaço LFA / LFA Space

PERFORMANCE
Na curva da linha
Instável - Centro Coreográfico
Nave Expositiva / Exhibition Hall

PERFORMANCE HIP HOP
Offsite
Academia de Dança de Matosinhos
Quarteirão / Quarter

VISITA DEAMBULATÓRIA /
DEAMBULATORY VISIT 
Ponto-Traço
Companhia Radar 360º
Quarteirão / Quarter

DOAÇÃO DE ACERVOS / 
COLLECTIONS DONATION
José Gigante e Jorge Gigante
Arquivo / Archive

ENCERRAMENTO / CLOSING

Acesso à maioria das atividades sem marcação, 
sujeito à lotação do espaço / Access to most 
activities without prior booking, subject to space 
capacity.

Levantamento de bilhete 30 min antes na bilheteira. / 
Ticket pick-up 30 min before at the Ticket Office.

Reservada a crianças acompanhadas por familiares 
com bilhete para a conferência das 21h30. / 
Reserved for children accompanied by family 
members with a ticket for the 9:30 pm conference.

Levantamento de bilhetes numerados na bilheteira, 
no dia do evento, a partir das 19h30. Sujeito 
à lotação da sala. Abertura de portas para a 
conferência às 21h15. / Pick-up of numbered tickets 
at the Ticket Office, on the day of the event, from 
7:30 pm. Subject to room capacity. Doors open for 
the conference at 9:15 pm.

Inscrição por formulário no site da Casa da 
Arquitectura. Inscrições abertas a partir de 
29 outubro, pelo site casadaarquitectura.pt / 
Booking through the form on casadaarquitectura.pt, 
registrations open from 29 October.

Ofertas de oficina take-away para crianças 
acompanhadas pelos pais em visita à Casa da 
Arquitectura. Limitado ao stock existente. / Offer of 
the take-away workshop for children accompanied 
by their parents visiting Casa da Arquitectura. 
Limited to the existing stock

Reservada a crianças acompanhadas por familiares 
presentes no seminário. / Reserved for children 
accompanied by family members present at the 
seminar.



PROGRAMA 
PROGRAMME

19 NOV
ABERTURA / OPENING

EXPOSIÇÕES / EXHIBITIONS
Flashback / Carrilho da Graça
Nave Expositiva / Exhibition Hall  

[Do Arquivo] Matosinhos
Não Construído / [From The 
Archive] Unbuilt Matosinhos
Galeria da Casa / Casa’s Gallery

OFICINA / WORKSHOP
Laboratório de Bioinspiração
Bioinspiration Laboratory    
Serv. Educativo / Educational Serv.
Caleidoscópio / Kaleidoscope

VISITA ORIENT. CRIANÇAS / 
GUIDED VISIT CHILDREN
Casa da Arquitectura 
e Exposição / and Exhibition 
Flashback / Carrilho da Graça
Serv. Educativo / Educational Serv.
Quarteirão e Nave Expositiva / 
Quarter and Exhibition Hall

PERFORMANCE
Na curva da linha 
(estreia / debut)
Instável - Centro Coreográfico
Nave Expositiva / Exhibition Hall

                              
CERIMÓNIAS / CEREMONIES 
5º Aniversário / 5th Anniversary 

Associado Honorário 2022 / 
2022 Honorary Member 
Rafael Moneo
Tanoaria 

INAUGURAÇÃO EXPOSIÇÃO / 
EXHIBITION OPENING
[Do Arquivo] Matosinhos
Não Construído / [From The 
Archive] Unbuilt Matosinhos 
Galeria da Casa / Casa’s Gallery

VISITA ORIENTADA / 
GUIDED VISIT
Casa da Arquitectura 
e Exposição / and Exhibition 
Flashback / Carrilho da Graça
Serv. Educativo / Educational Serv.
Quarteirão e Nave Expositiva / 
Quarter and Exhibition Hall

PERFORMANCE
Na curva da linha
Instável - Centro Coreográfico
Nave Expositiva / Exhibition Hall

OFICINA / WORKSHOP
Oficina apoio à Conferência / 
Conference Support Workshop
Serv. Educativo / Educational Serv.
Caleidoscópio / Kaleidoscope

DANÇA CONTEMPORÂNEA /
CONTEMPORARY DANCE
Serpente (estreia / debut)
Balleteatro
Pavilhão Central / Central Pavillion

CONFERÊNCIA / CONFERENCE
Rafael Moneo 
Tanoaria 

ENCERRAMENTO / CLOSING

20 NOV
ABERTURA / OPENING

EXPOSIÇÕES / EXHIBITIONS
Nave Expositiva e Galeria da Casa / 
Exhibition Hall and Casa’s Gallery

OFICINA / WORKSHOP
Podemos Salvar o Planeta? / 
Can We Save The Planet?
Serv. Educativo / Educational Serv.
Caleidoscópio / Kaleidoscope

VISITA ORIENTADA EXPO. / 
EXHIBITION GUIDED VISIT
[Do Arquivo] Matosinhos 
Não Construído / [From The 
Archive] Unbuilt Matosinhos 
Tradução Simultânea LGP /
LGP simultaneous translation

José Fonseca
Galeria da Casa e Arquivo / 
Casa’s Gallery and Archive

PERFORMANCE
Na curva da linha
Instável - Centro Coreográfico
Nave Expositiva / Exhibition Hall

VISITA DEAMBULATÓRIA /
DEAMBULATORY VISIT 
Ponto-Traço
Companhia Radar 360º
Quarteirão / Quarter

DOAÇÃO DE ACERVOS / 
COLLECTIONS DONATION
Fernanda Seixas e / and 
Manuel Correia Fernandes
Arquivo / Archive

INAUGURAÇÃO / OPENING
Espaço / Space 
Luis Ferreira Alves

DANÇA CONTEMPORÂNEA /
CONTEMPORARY DANCE
Serpente (estreia / debut)
Balleteatro
Pavilhão Central / Central Pavillion

ENCERRAMENTO / CLOSING

22 — 25 NOV
ABERTURA / OPENING

VISITA ORIENTADA / 
GUIDED VISIT
Casa da Arquitectura 
Exclusivo Escolas / Schools Exclusive
Serv. Educativo / Educational Serv.
Quarteirão / Quarter 

OFICINA / WORKSHOP
Em cada folha um Mundo / 
In every leaf a World
Exclusivo Escolas / Schools Exclusive
Serv. Educativo / Educational Serv.
Online

KIT OFICINA / WORKSHOP KIT
Flashback 
Serv. Educativo / Educational Serv.
Bilheteira / Ticket Office

10H00

10H00

10H00
– 23H00

10H00
– 19H00

>3
+adulto

10H00
– 23H00

10H00
– 19H00

>3
+adulto

11H00
60’
>6

+adulto
25 pax

11H00
120’

25 pax

12H00
10’

15H00
150’

200 pax

17H30
30’

200 pax

19H00
12’

19H30
60’

22H00
12’

23H00
– 01H30

23H00

02H00

10H00

10H00
– 19H00

15H30
12’

16H00
60’

200 pax

17H30
60’

18H30
60’

25 pax

19H00
12’

21H00
120’

>6

21H00
15’

21H30
90’

280 pax

23H00

10H00

10H00
– 19H00

10H00
– 18H00

10H00
– 18H00

10H00

10H00
– 18H00

15H00
180’

120 pax

15H00
– 18H00

>6

10H00
– 19H00

>3
+adulto

10H00
– 19H00

>3
+adulto

11H00
60’

11H00
50’

40 pax

12H00
50’

40 pax

11H00
90’

15 pax

12H30
+ 15H00

12’

12H30
12’

15H00
10’

15H30
60’

16H30
60’

19H00

1

1

1

3

2

1

1

1

1

6

2

3

4

4

4

5

5

6

15H30
60’

16H30
60’

18H00
15’

18H30
15’

19H00

23 NOV
SEMINÁRIO / SEMMINARY
Sustentabilidade do 
Património e das Cidades /
Heritage and Cities 
Sustainability
Tanoaria 

OFICINA / WORKSHOP
Oficina de Apoio ao Seminário / 
Seminar Support Workshop
Serv. Educativo / Educational Serv.
Caleidoscópio / Kaleidoscope

26 NOV
ABERTURA / OPENING

EXPOSIÇÕES / EXHIBITIONS
Nave Expositiva e Galeria da Casa / 
Exhibition Hall and Casa’s Gallery

OFICINA / WORKSHOP
Flashback
Serv. Educativo / Educational Serv.
Caleidoscópio / Kaleidoscope

VISITA ORIENTADA / 
GUIDED VISIT
Casa da Arquitectura,
Exposições e Arquivo / 
Exhibitions and Archive
Serv. Educativo e / Educational 
Serv. and José Fonseca

PERFORMANCE HIP HOP
Offsite (estreia / debut)
Academia de Dança de Matosinhos
Quarteirão / Quarter

PROGRAMA PARALELO / 
PARALLEL PROGRAMME
Flashback / Carrilho da Graça
Maratona Flashback
Ver Programa Completo / 
See Full Programme
Tanoaria 

LANÇAMENTO CATÁLOGO / 
CATALOGUE LAUNCH
Flashback / Carrilho da Graça
Tanoaria e Espaço LFA / 
Tanoaria and LFA Space

       
PERFORMANCE
Na curva da linha
Instável - Centro Coreográfico
Nave Expositiva / Exhibition Hall

PROGRAMA PARALELO / 
PARALLEL PROGRAMME
Visita Guiada Exposição / 
Exhibition Guided Visit
Flashback / Carrilho da Graça
João Luís Carrilho da Graça
Nave Expositiva / Exhibition Hall

PERFORMANCE
Na curva da linha
Instável - Centro Coreográfico
Nave Expositiva / Exhibition Hall

FESTA / PARTY 
Flash Party
DJ Rita Mendes. 
Nuno Grande e Pedro Falcão
Pavilhão Central / Central Pavillion

FECHO EXPOSIÇÕES /
EXHIBITIONS CLOSING

FECHO QUARTEIRÃO / 
QUARTER CLOSING
 

27 NOV
ABERTURA / OPENING

EXPOSIÇÕES / EXHIBITIONS
Nave Expositiva e Galeria da Casa / 
Exhibition Hall and Casa’s Gallery

OFICINA / WORKSHOP
A Lógica das Árvores /
The Logic of Trees
Serv. Educativo / Educational Serv.
Caleidoscópio / Kaleidoscope

PROGRAMA PARALELO / 
PARALLEL PROGRAMME
Visita Guiada Exposição / 
Exhibition Guided Visit
Flashback / Carrilho da Graça
João Luís Carrilho da Graça
e / and  Marta Sequeira
Nave Expositiva / Exhibition Hall

APRESENTAÇÃO LIVRO / 
BOOK PRESENTATION
“40 dias”, Andreia Garcia
Edição Architectural Affairs
Espaço LFA / LFA Space

APRESENT. ENSAIO-MANIFESTO 
ESSAY PRESENTATION
“Listen and be the space”, 
Renata E. Gomes
Espaço LFA / LFA Space

PERFORMANCE
Na curva da linha
Instável - Centro Coreográfico
Nave Expositiva / Exhibition Hall

PERFORMANCE HIP HOP
Offsite
Academia de Dança de Matosinhos
Quarteirão / Quarter

VISITA DEAMBULATÓRIA /
DEAMBULATORY VISIT 
Ponto-Traço
Companhia Radar 360º
Quarteirão / Quarter

DOAÇÃO DE ACERVOS / 
COLLECTIONS DONATION
José Gigante e Jorge Gigante
Arquivo / Archive

ENCERRAMENTO / CLOSING

Acesso à maioria das atividades sem marcação, 
sujeito à lotação do espaço / Access to most 
activities without prior booking, subject to space 
capacity.

Levantamento de bilhete 30 min antes na bilheteira. / 
Ticket pick-up 30 min before at the Ticket Office.

Reservada a crianças acompanhadas por familiares 
com bilhete para a conferência das 21h30. / 
Reserved for children accompanied by family 
members with a ticket for the 9:30 pm conference.

Levantamento de bilhetes numerados na bilheteira, 
no dia do evento, a partir das 19h30. Sujeito 
à lotação da sala. Abertura de portas para a 
conferência às 21h15. / Pick-up of numbered tickets 
at the Ticket Office, on the day of the event, from 
7:30 pm. Subject to room capacity. Doors open for 
the conference at 9:15 pm.

Inscrição por formulário no site da Casa da 
Arquitectura. Inscrições abertas a partir de 
29 outubro, pelo site casadaarquitectura.pt / 
Booking through the form on casadaarquitectura.pt, 
registrations open from 29 October.

Ofertas de oficina take-away para crianças 
acompanhadas pelos pais em visita à Casa da 
Arquitectura. Limitado ao stock existente. / Offer of 
the take-away workshop for children accompanied 
by their parents visiting Casa da Arquitectura. 
Limited to the existing stock

Reservada a crianças acompanhadas por familiares 
presentes no seminário. / Reserved for children 
accompanied by family members present at the 
seminar.

PROGRAMA 
PROGRAMME

19 NOV
ABERTURA / OPENING

EXPOSIÇÕES / EXHIBITIONS
Flashback / Carrilho da Graça
Nave Expositiva / Exhibition Hall  

[Do Arquivo] Matosinhos
Não Construído / [From The 
Archive] Unbuilt Matosinhos
Galeria da Casa / Casa’s Gallery

OFICINA / WORKSHOP
Laboratório de Bioinspiração
Bioinspiration Laboratory    
Serv. Educativo / Educational Serv.
Caleidoscópio / Kaleidoscope

VISITA ORIENT. CRIANÇAS / 
GUIDED VISIT CHILDREN
Casa da Arquitectura 
e Exposição / and Exhibition 
Flashback / Carrilho da Graça
Serv. Educativo / Educational Serv.
Quarteirão e Nave Expositiva / 
Quarter and Exhibition Hall

PERFORMANCE
Na curva da linha 
(estreia / debut)
Instável - Centro Coreográfico
Nave Expositiva / Exhibition Hall

                              
CERIMÓNIAS / CEREMONIES 
5º Aniversário / 5th Anniversary 

Associado Honorário 2022 / 
2022 Honorary Member 
Rafael Moneo
Tanoaria 

INAUGURAÇÃO EXPOSIÇÃO / 
EXHIBITION OPENING
[Do Arquivo] Matosinhos
Não Construído / [From The 
Archive] Unbuilt Matosinhos 
Galeria da Casa / Casa’s Gallery

VISITA ORIENTADA / 
GUIDED VISIT
Casa da Arquitectura 
e Exposição / and Exhibition 
Flashback / Carrilho da Graça
Serv. Educativo / Educational Serv.
Quarteirão e Nave Expositiva / 
Quarter and Exhibition Hall

PERFORMANCE
Na curva da linha
Instável - Centro Coreográfico
Nave Expositiva / Exhibition Hall

OFICINA / WORKSHOP
Oficina apoio à Conferência / 
Conference Support Workshop
Serv. Educativo / Educational Serv.
Caleidoscópio / Kaleidoscope

DANÇA CONTEMPORÂNEA /
CONTEMPORARY DANCE
Serpente (estreia / debut)
Balleteatro
Pavilhão Central / Central Pavillion

CONFERÊNCIA / CONFERENCE
Rafael Moneo 
Tanoaria 

ENCERRAMENTO / CLOSING

20 NOV
ABERTURA / OPENING

EXPOSIÇÕES / EXHIBITIONS
Nave Expositiva e Galeria da Casa / 
Exhibition Hall and Casa’s Gallery

OFICINA / WORKSHOP
Podemos Salvar o Planeta? / 
Can We Save The Planet?
Serv. Educativo / Educational Serv.
Caleidoscópio / Kaleidoscope

VISITA ORIENTADA EXPO. / 
EXHIBITION GUIDED VISIT
[Do Arquivo] Matosinhos 
Não Construído / [From The 
Archive] Unbuilt Matosinhos 
Tradução Simultânea LGP /
LGP simultaneous translation

José Fonseca
Galeria da Casa e Arquivo / 
Casa’s Gallery and Archive

PERFORMANCE
Na curva da linha
Instável - Centro Coreográfico
Nave Expositiva / Exhibition Hall

VISITA DEAMBULATÓRIA /
DEAMBULATORY VISIT 
Ponto-Traço
Companhia Radar 360º
Quarteirão / Quarter

DOAÇÃO DE ACERVOS / 
COLLECTIONS DONATION
Fernanda Seixas e / and 
Manuel Correia Fernandes
Arquivo / Archive

INAUGURAÇÃO / OPENING
Espaço / Space 
Luis Ferreira Alves

DANÇA CONTEMPORÂNEA /
CONTEMPORARY DANCE
Serpente (estreia / debut)
Balleteatro
Pavilhão Central / Central Pavillion

ENCERRAMENTO / CLOSING

22 — 25 NOV
ABERTURA / OPENING

VISITA ORIENTADA / 
GUIDED VISIT
Casa da Arquitectura 
Exclusivo Escolas / Schools Exclusive
Serv. Educativo / Educational Serv.
Quarteirão / Quarter 

OFICINA / WORKSHOP
Em cada folha um Mundo / 
In every leaf a World
Exclusivo Escolas / Schools Exclusive
Serv. Educativo / Educational Serv.
Online

KIT OFICINA / WORKSHOP KIT
Flashback 
Serv. Educativo / Educational Serv.
Bilheteira / Ticket Office

10H00

10H00

10H00
– 23H00

10H00
– 19H00

>3
+adulto

10H00
– 23H00

10H00
– 19H00

>3
+adulto

11H00
60’
>6

+adulto
25 pax

11H00
120’

25 pax

12H00
10’

15H00
150’

200 pax

17H30
30’

200 pax

19H00
12’

19H30
60’

22H00
12’

23H00
– 01H30

23H00

02H00

10H00

10H00
– 19H00

15H30
12’

16H00
60’

200 pax

17H30
60’

18H30
60’

25 pax

19H00
12’

21H00
120’

>6

21H00
15’

21H30
90’

280 pax

23H00

10H00

10H00
– 19H00

10H00
– 18H00

10H00
– 18H00

10H00

10H00
– 18H00

15H00
180’

120 pax

15H00
– 18H00

>6

10H00
– 19H00

>3
+adulto

10H00
– 19H00

>3
+adulto

11H00
60’

11H00
50’

40 pax

12H00
50’

40 pax

11H00
90’

15 pax

12H30
+ 15H00

12’

12H30
12’

15H00
10’

15H30
60’

16H30
60’

19H00

1

1

1

3

2

1

1

1

1

6

2

3

4

4

4

5

5

6

15H30
60’

16H30
60’

18H00
15’

18H30
15’

19H00

23 NOV
SEMINÁRIO / SEMMINARY
Sustentabilidade do 
Património e das Cidades /
Heritage and Cities 
Sustainability
Tanoaria 

OFICINA / WORKSHOP
Oficina de Apoio ao Seminário / 
Seminar Support Workshop
Serv. Educativo / Educational Serv.
Caleidoscópio / Kaleidoscope

26 NOV
ABERTURA / OPENING

EXPOSIÇÕES / EXHIBITIONS
Nave Expositiva e Galeria da Casa / 
Exhibition Hall and Casa’s Gallery

OFICINA / WORKSHOP
Flashback
Serv. Educativo / Educational Serv.
Caleidoscópio / Kaleidoscope

VISITA ORIENTADA / 
GUIDED VISIT
Casa da Arquitectura,
Exposições e Arquivo / 
Exhibitions and Archive
Serv. Educativo e / Educational 
Serv. and José Fonseca

PERFORMANCE HIP HOP
Offsite (estreia / debut)
Academia de Dança de Matosinhos
Quarteirão / Quarter

PROGRAMA PARALELO / 
PARALLEL PROGRAMME
Flashback / Carrilho da Graça
Maratona Flashback
Ver Programa Completo / 
See Full Programme
Tanoaria 

LANÇAMENTO CATÁLOGO / 
CATALOGUE LAUNCH
Flashback / Carrilho da Graça
Tanoaria e Espaço LFA / 
Tanoaria and LFA Space

       
PERFORMANCE
Na curva da linha
Instável - Centro Coreográfico
Nave Expositiva / Exhibition Hall

PROGRAMA PARALELO / 
PARALLEL PROGRAMME
Visita Guiada Exposição / 
Exhibition Guided Visit
Flashback / Carrilho da Graça
João Luís Carrilho da Graça
Nave Expositiva / Exhibition Hall

PERFORMANCE
Na curva da linha
Instável - Centro Coreográfico
Nave Expositiva / Exhibition Hall

FESTA / PARTY 
Flash Party
DJ Rita Mendes. 
Nuno Grande e Pedro Falcão
Pavilhão Central / Central Pavillion

FECHO EXPOSIÇÕES /
EXHIBITIONS CLOSING

FECHO QUARTEIRÃO / 
QUARTER CLOSING
 

27 NOV
ABERTURA / OPENING

EXPOSIÇÕES / EXHIBITIONS
Nave Expositiva e Galeria da Casa / 
Exhibition Hall and Casa’s Gallery

OFICINA / WORKSHOP
A Lógica das Árvores /
The Logic of Trees
Serv. Educativo / Educational Serv.
Caleidoscópio / Kaleidoscope

PROGRAMA PARALELO / 
PARALLEL PROGRAMME
Visita Guiada Exposição / 
Exhibition Guided Visit
Flashback / Carrilho da Graça
João Luís Carrilho da Graça
e / and  Marta Sequeira
Nave Expositiva / Exhibition Hall

APRESENTAÇÃO LIVRO / 
BOOK PRESENTATION
“40 dias”, Andreia Garcia
Edição Architectural Affairs
Espaço LFA / LFA Space

APRESENT. ENSAIO-MANIFESTO 
ESSAY PRESENTATION
“Listen and be the space”, 
Renata E. Gomes
Espaço LFA / LFA Space

PERFORMANCE
Na curva da linha
Instável - Centro Coreográfico
Nave Expositiva / Exhibition Hall

PERFORMANCE HIP HOP
Offsite
Academia de Dança de Matosinhos
Quarteirão / Quarter

VISITA DEAMBULATÓRIA /
DEAMBULATORY VISIT 
Ponto-Traço
Companhia Radar 360º
Quarteirão / Quarter

DOAÇÃO DE ACERVOS / 
COLLECTIONS DONATION
José Gigante e Jorge Gigante
Arquivo / Archive

ENCERRAMENTO / CLOSING

Acesso à maioria das atividades sem marcação, 
sujeito à lotação do espaço / Access to most 
activities without prior booking, subject to space 
capacity.

Levantamento de bilhete 30 min antes na bilheteira. / 
Ticket pick-up 30 min before at the Ticket Office.

Reservada a crianças acompanhadas por familiares 
com bilhete para a conferência das 21h30. / 
Reserved for children accompanied by family 
members with a ticket for the 9:30 pm conference.

Levantamento de bilhetes numerados na bilheteira, 
no dia do evento, a partir das 19h30. Sujeito 
à lotação da sala. Abertura de portas para a 
conferência às 21h15. / Pick-up of numbered tickets 
at the Ticket Office, on the day of the event, from 
7:30 pm. Subject to room capacity. Doors open for 
the conference at 9:15 pm.

Inscrição por formulário no site da Casa da 
Arquitectura. Inscrições abertas a partir de 
29 outubro, pelo site casadaarquitectura.pt / 
Booking through the form on casadaarquitectura.pt, 
registrations open from 29 October.

Ofertas de oficina take-away para crianças 
acompanhadas pelos pais em visita à Casa da 
Arquitectura. Limitado ao stock existente. / Offer of 
the take-away workshop for children accompanied 
by their parents visiting Casa da Arquitectura. 
Limited to the existing stock

Reservada a crianças acompanhadas por familiares 
presentes no seminário. / Reserved for children 
accompanied by family members present at the 
seminar.



PROGRAMA 
PROGRAMME

19 NOV
ABERTURA / OPENING

EXPOSIÇÕES / EXHIBITIONS
Flashback / Carrilho da Graça
Nave Expositiva / Exhibition Hall  

[Do Arquivo] Matosinhos
Não Construído / [From The 
Archive] Unbuilt Matosinhos
Galeria da Casa / Casa’s Gallery

OFICINA / WORKSHOP
Laboratório de Bioinspiração
Bioinspiration Laboratory    
Serv. Educativo / Educational Serv.
Caleidoscópio / Kaleidoscope

VISITA ORIENT. CRIANÇAS / 
GUIDED VISIT CHILDREN
Casa da Arquitectura 
e Exposição / and Exhibition 
Flashback / Carrilho da Graça
Serv. Educativo / Educational Serv.
Quarteirão e Nave Expositiva / 
Quarter and Exhibition Hall

PERFORMANCE
Na curva da linha 
(estreia / debut)
Instável - Centro Coreográfico
Nave Expositiva / Exhibition Hall

                              
CERIMÓNIAS / CEREMONIES 
5º Aniversário / 5th Anniversary 

Associado Honorário 2022 / 
2022 Honorary Member 
Rafael Moneo
Tanoaria 

INAUGURAÇÃO EXPOSIÇÃO / 
EXHIBITION OPENING
[Do Arquivo] Matosinhos
Não Construído / [From The 
Archive] Unbuilt Matosinhos 
Galeria da Casa / Casa’s Gallery

VISITA ORIENTADA / 
GUIDED VISIT
Casa da Arquitectura 
e Exposição / and Exhibition 
Flashback / Carrilho da Graça
Serv. Educativo / Educational Serv.
Quarteirão e Nave Expositiva / 
Quarter and Exhibition Hall

PERFORMANCE
Na curva da linha
Instável - Centro Coreográfico
Nave Expositiva / Exhibition Hall

OFICINA / WORKSHOP
Oficina apoio à Conferência / 
Conference Support Workshop
Serv. Educativo / Educational Serv.
Caleidoscópio / Kaleidoscope

DANÇA CONTEMPORÂNEA /
CONTEMPORARY DANCE
Serpente (estreia / debut)
Balleteatro
Pavilhão Central / Central Pavillion

CONFERÊNCIA / CONFERENCE
Rafael Moneo 
Tanoaria 

ENCERRAMENTO / CLOSING

20 NOV
ABERTURA / OPENING

EXPOSIÇÕES / EXHIBITIONS
Nave Expositiva e Galeria da Casa / 
Exhibition Hall and Casa’s Gallery

OFICINA / WORKSHOP
Podemos Salvar o Planeta? / 
Can We Save The Planet?
Serv. Educativo / Educational Serv.
Caleidoscópio / Kaleidoscope

VISITA ORIENTADA EXPO. / 
EXHIBITION GUIDED VISIT
[Do Arquivo] Matosinhos 
Não Construído / [From The 
Archive] Unbuilt Matosinhos 
Tradução Simultânea LGP /
LGP simultaneous translation

José Fonseca
Galeria da Casa e Arquivo / 
Casa’s Gallery and Archive

PERFORMANCE
Na curva da linha
Instável - Centro Coreográfico
Nave Expositiva / Exhibition Hall

VISITA DEAMBULATÓRIA /
DEAMBULATORY VISIT 
Ponto-Traço
Companhia Radar 360º
Quarteirão / Quarter

DOAÇÃO DE ACERVOS / 
COLLECTIONS DONATION
Fernanda Seixas e / and 
Manuel Correia Fernandes
Arquivo / Archive

INAUGURAÇÃO / OPENING
Espaço / Space 
Luis Ferreira Alves

DANÇA CONTEMPORÂNEA /
CONTEMPORARY DANCE
Serpente (estreia / debut)
Balleteatro
Pavilhão Central / Central Pavillion

ENCERRAMENTO / CLOSING

22 — 25 NOV
ABERTURA / OPENING

VISITA ORIENTADA / 
GUIDED VISIT
Casa da Arquitectura 
Exclusivo Escolas / Schools Exclusive
Serv. Educativo / Educational Serv.
Quarteirão / Quarter 

OFICINA / WORKSHOP
Em cada folha um Mundo / 
In every leaf a World
Exclusivo Escolas / Schools Exclusive
Serv. Educativo / Educational Serv.
Online

KIT OFICINA / WORKSHOP KIT
Flashback 
Serv. Educativo / Educational Serv.
Bilheteira / Ticket Office

10H00

10H00

10H00
– 23H00

10H00
– 19H00

>3
+adulto

10H00
– 23H00

10H00
– 19H00

>3
+adulto

11H00
60’
>6

+adulto
25 pax

11H00
120’

25 pax

12H00
10’

15H00
150’

200 pax

17H30
30’

200 pax

19H00
12’

19H30
60’

22H00
12’

23H00
– 01H30

23H00

02H00

10H00

10H00
– 19H00

15H30
12’

16H00
60’

200 pax

17H30
60’

18H30
60’

25 pax

19H00
12’

21H00
120’

>6

21H00
15’

21H30
90’

280 pax

23H00

10H00

10H00
– 19H00

10H00
– 18H00

10H00
– 18H00

10H00

10H00
– 18H00

15H00
180’

120 pax

15H00
– 18H00

>6

10H00
– 19H00

>3
+adulto

10H00
– 19H00

>3
+adulto

11H00
60’

11H00
50’

40 pax

12H00
50’

40 pax

11H00
90’

15 pax

12H30
+ 15H00

12’

12H30
12’

15H00
10’

15H30
60’

16H30
60’

19H00

1

1

1

3

2

1

1

1

1

6

2

3

4

4

4

5

5

6

15H30
60’

16H30
60’

18H00
15’

18H30
15’

19H00

23 NOV
SEMINÁRIO / SEMMINARY
Sustentabilidade do 
Património e das Cidades /
Heritage and Cities 
Sustainability
Tanoaria 

OFICINA / WORKSHOP
Oficina de Apoio ao Seminário / 
Seminar Support Workshop
Serv. Educativo / Educational Serv.
Caleidoscópio / Kaleidoscope

26 NOV
ABERTURA / OPENING

EXPOSIÇÕES / EXHIBITIONS
Nave Expositiva e Galeria da Casa / 
Exhibition Hall and Casa’s Gallery

OFICINA / WORKSHOP
Flashback
Serv. Educativo / Educational Serv.
Caleidoscópio / Kaleidoscope

VISITA ORIENTADA / 
GUIDED VISIT
Casa da Arquitectura,
Exposições e Arquivo / 
Exhibitions and Archive
Serv. Educativo e / Educational 
Serv. and José Fonseca

PERFORMANCE HIP HOP
Offsite (estreia / debut)
Academia de Dança de Matosinhos
Quarteirão / Quarter

PROGRAMA PARALELO / 
PARALLEL PROGRAMME
Flashback / Carrilho da Graça
Maratona Flashback
Ver Programa Completo / 
See Full Programme
Tanoaria 

LANÇAMENTO CATÁLOGO / 
CATALOGUE LAUNCH
Flashback / Carrilho da Graça
Tanoaria e Espaço LFA / 
Tanoaria and LFA Space

       
PERFORMANCE
Na curva da linha
Instável - Centro Coreográfico
Nave Expositiva / Exhibition Hall

PROGRAMA PARALELO / 
PARALLEL PROGRAMME
Visita Guiada Exposição / 
Exhibition Guided Visit
Flashback / Carrilho da Graça
João Luís Carrilho da Graça
Nave Expositiva / Exhibition Hall

PERFORMANCE
Na curva da linha
Instável - Centro Coreográfico
Nave Expositiva / Exhibition Hall

FESTA / PARTY 
Flash Party
DJ Rita Mendes. 
Nuno Grande e Pedro Falcão
Pavilhão Central / Central Pavillion

FECHO EXPOSIÇÕES /
EXHIBITIONS CLOSING

FECHO QUARTEIRÃO / 
QUARTER CLOSING
 

27 NOV
ABERTURA / OPENING

EXPOSIÇÕES / EXHIBITIONS
Nave Expositiva e Galeria da Casa / 
Exhibition Hall and Casa’s Gallery

OFICINA / WORKSHOP
A Lógica das Árvores /
The Logic of Trees
Serv. Educativo / Educational Serv.
Caleidoscópio / Kaleidoscope

PROGRAMA PARALELO / 
PARALLEL PROGRAMME
Visita Guiada Exposição / 
Exhibition Guided Visit
Flashback / Carrilho da Graça
João Luís Carrilho da Graça
e / and  Marta Sequeira
Nave Expositiva / Exhibition Hall

APRESENTAÇÃO LIVRO / 
BOOK PRESENTATION
“40 dias”, Andreia Garcia
Edição Architectural Affairs
Espaço LFA / LFA Space

APRESENT. ENSAIO-MANIFESTO 
ESSAY PRESENTATION
“Listen and be the space”, 
Renata E. Gomes
Espaço LFA / LFA Space

PERFORMANCE
Na curva da linha
Instável - Centro Coreográfico
Nave Expositiva / Exhibition Hall

PERFORMANCE HIP HOP
Offsite
Academia de Dança de Matosinhos
Quarteirão / Quarter

VISITA DEAMBULATÓRIA /
DEAMBULATORY VISIT 
Ponto-Traço
Companhia Radar 360º
Quarteirão / Quarter

DOAÇÃO DE ACERVOS / 
COLLECTIONS DONATION
José Gigante e Jorge Gigante
Arquivo / Archive

ENCERRAMENTO / CLOSING

Acesso à maioria das atividades sem marcação, 
sujeito à lotação do espaço / Access to most 
activities without prior booking, subject to space 
capacity.

Levantamento de bilhete 30 min antes na bilheteira. / 
Ticket pick-up 30 min before at the Ticket Office.

Reservada a crianças acompanhadas por familiares 
com bilhete para a conferência das 21h30. / 
Reserved for children accompanied by family 
members with a ticket for the 9:30 pm conference.

Levantamento de bilhetes numerados na bilheteira, 
no dia do evento, a partir das 19h30. Sujeito 
à lotação da sala. Abertura de portas para a 
conferência às 21h15. / Pick-up of numbered tickets 
at the Ticket Office, on the day of the event, from 
7:30 pm. Subject to room capacity. Doors open for 
the conference at 9:15 pm.

Inscrição por formulário no site da Casa da 
Arquitectura. Inscrições abertas a partir de 
29 outubro, pelo site casadaarquitectura.pt / 
Booking through the form on casadaarquitectura.pt, 
registrations open from 29 October.

Ofertas de oficina take-away para crianças 
acompanhadas pelos pais em visita à Casa da 
Arquitectura. Limitado ao stock existente. / Offer of 
the take-away workshop for children accompanied 
by their parents visiting Casa da Arquitectura. 
Limited to the existing stock

Reservada a crianças acompanhadas por familiares 
presentes no seminário. / Reserved for children 
accompanied by family members present at the 
seminar.

PROGRAMA 
PROGRAMME

19 NOV
ABERTURA / OPENING

EXPOSIÇÕES / EXHIBITIONS
Flashback / Carrilho da Graça
Nave Expositiva / Exhibition Hall  

[Do Arquivo] Matosinhos
Não Construído / [From The 
Archive] Unbuilt Matosinhos
Galeria da Casa / Casa’s Gallery

OFICINA / WORKSHOP
Laboratório de Bioinspiração
Bioinspiration Laboratory    
Serv. Educativo / Educational Serv.
Caleidoscópio / Kaleidoscope

VISITA ORIENT. CRIANÇAS / 
GUIDED VISIT CHILDREN
Casa da Arquitectura 
e Exposição / and Exhibition 
Flashback / Carrilho da Graça
Serv. Educativo / Educational Serv.
Quarteirão e Nave Expositiva / 
Quarter and Exhibition Hall

PERFORMANCE
Na curva da linha 
(estreia / debut)
Instável - Centro Coreográfico
Nave Expositiva / Exhibition Hall

                              
CERIMÓNIAS / CEREMONIES 
5º Aniversário / 5th Anniversary 

Associado Honorário 2022 / 
2022 Honorary Member 
Rafael Moneo
Tanoaria 

INAUGURAÇÃO EXPOSIÇÃO / 
EXHIBITION OPENING
[Do Arquivo] Matosinhos
Não Construído / [From The 
Archive] Unbuilt Matosinhos 
Galeria da Casa / Casa’s Gallery

VISITA ORIENTADA / 
GUIDED VISIT
Casa da Arquitectura 
e Exposição / and Exhibition 
Flashback / Carrilho da Graça
Serv. Educativo / Educational Serv.
Quarteirão e Nave Expositiva / 
Quarter and Exhibition Hall

PERFORMANCE
Na curva da linha
Instável - Centro Coreográfico
Nave Expositiva / Exhibition Hall

OFICINA / WORKSHOP
Oficina apoio à Conferência / 
Conference Support Workshop
Serv. Educativo / Educational Serv.
Caleidoscópio / Kaleidoscope

DANÇA CONTEMPORÂNEA /
CONTEMPORARY DANCE
Serpente (estreia / debut)
Balleteatro
Pavilhão Central / Central Pavillion

CONFERÊNCIA / CONFERENCE
Rafael Moneo 
Tanoaria 

ENCERRAMENTO / CLOSING

20 NOV
ABERTURA / OPENING

EXPOSIÇÕES / EXHIBITIONS
Nave Expositiva e Galeria da Casa / 
Exhibition Hall and Casa’s Gallery

OFICINA / WORKSHOP
Podemos Salvar o Planeta? / 
Can We Save The Planet?
Serv. Educativo / Educational Serv.
Caleidoscópio / Kaleidoscope

VISITA ORIENTADA EXPO. / 
EXHIBITION GUIDED VISIT
[Do Arquivo] Matosinhos 
Não Construído / [From The 
Archive] Unbuilt Matosinhos 
Tradução Simultânea LGP /
LGP simultaneous translation

José Fonseca
Galeria da Casa e Arquivo / 
Casa’s Gallery and Archive

PERFORMANCE
Na curva da linha
Instável - Centro Coreográfico
Nave Expositiva / Exhibition Hall

VISITA DEAMBULATÓRIA /
DEAMBULATORY VISIT 
Ponto-Traço
Companhia Radar 360º
Quarteirão / Quarter

DOAÇÃO DE ACERVOS / 
COLLECTIONS DONATION
Fernanda Seixas e / and 
Manuel Correia Fernandes
Arquivo / Archive

INAUGURAÇÃO / OPENING
Espaço / Space 
Luis Ferreira Alves

DANÇA CONTEMPORÂNEA /
CONTEMPORARY DANCE
Serpente (estreia / debut)
Balleteatro
Pavilhão Central / Central Pavillion

ENCERRAMENTO / CLOSING

22 — 25 NOV
ABERTURA / OPENING

VISITA ORIENTADA / 
GUIDED VISIT
Casa da Arquitectura 
Exclusivo Escolas / Schools Exclusive
Serv. Educativo / Educational Serv.
Quarteirão / Quarter 

OFICINA / WORKSHOP
Em cada folha um Mundo / 
In every leaf a World
Exclusivo Escolas / Schools Exclusive
Serv. Educativo / Educational Serv.
Online

KIT OFICINA / WORKSHOP KIT
Flashback 
Serv. Educativo / Educational Serv.
Bilheteira / Ticket Office

10H00

10H00

10H00
– 23H00

10H00
– 19H00

>3
+adulto

10H00
– 23H00

10H00
– 19H00

>3
+adulto

11H00
60’
>6

+adulto
25 pax

11H00
120’

25 pax

12H00
10’

15H00
150’

200 pax

17H30
30’

200 pax

19H00
12’

19H30
60’

22H00
12’

23H00
– 01H30

23H00

02H00

10H00

10H00
– 19H00

15H30
12’

16H00
60’

200 pax

17H30
60’

18H30
60’

25 pax

19H00
12’

21H00
120’

>6

21H00
15’

21H30
90’

280 pax

23H00

10H00

10H00
– 19H00

10H00
– 18H00

10H00
– 18H00

10H00

10H00
– 18H00

15H00
180’

120 pax

15H00
– 18H00

>6

10H00
– 19H00

>3
+adulto

10H00
– 19H00

>3
+adulto

11H00
60’

11H00
50’

40 pax

12H00
50’

40 pax

11H00
90’

15 pax

12H30
+ 15H00

12’

12H30
12’

15H00
10’

15H30
60’

16H30
60’

19H00

1

1

1

3

2

1

1

1

1

6

2

3

4

4

4

5

5

6

15H30
60’

16H30
60’

18H00
15’

18H30
15’

19H00

23 NOV
SEMINÁRIO / SEMMINARY
Sustentabilidade do 
Património e das Cidades /
Heritage and Cities 
Sustainability
Tanoaria 

OFICINA / WORKSHOP
Oficina de Apoio ao Seminário / 
Seminar Support Workshop
Serv. Educativo / Educational Serv.
Caleidoscópio / Kaleidoscope

26 NOV
ABERTURA / OPENING

EXPOSIÇÕES / EXHIBITIONS
Nave Expositiva e Galeria da Casa / 
Exhibition Hall and Casa’s Gallery

OFICINA / WORKSHOP
Flashback
Serv. Educativo / Educational Serv.
Caleidoscópio / Kaleidoscope

VISITA ORIENTADA / 
GUIDED VISIT
Casa da Arquitectura,
Exposições e Arquivo / 
Exhibitions and Archive
Serv. Educativo e / Educational 
Serv. and José Fonseca

PERFORMANCE HIP HOP
Offsite (estreia / debut)
Academia de Dança de Matosinhos
Quarteirão / Quarter

PROGRAMA PARALELO / 
PARALLEL PROGRAMME
Flashback / Carrilho da Graça
Maratona Flashback
Ver Programa Completo / 
See Full Programme
Tanoaria 

LANÇAMENTO CATÁLOGO / 
CATALOGUE LAUNCH
Flashback / Carrilho da Graça
Tanoaria e Espaço LFA / 
Tanoaria and LFA Space

       
PERFORMANCE
Na curva da linha
Instável - Centro Coreográfico
Nave Expositiva / Exhibition Hall

PROGRAMA PARALELO / 
PARALLEL PROGRAMME
Visita Guiada Exposição / 
Exhibition Guided Visit
Flashback / Carrilho da Graça
João Luís Carrilho da Graça
Nave Expositiva / Exhibition Hall

PERFORMANCE
Na curva da linha
Instável - Centro Coreográfico
Nave Expositiva / Exhibition Hall

FESTA / PARTY 
Flash Party
DJ Rita Mendes. 
Nuno Grande e Pedro Falcão
Pavilhão Central / Central Pavillion

FECHO EXPOSIÇÕES /
EXHIBITIONS CLOSING

FECHO QUARTEIRÃO / 
QUARTER CLOSING
 

27 NOV
ABERTURA / OPENING

EXPOSIÇÕES / EXHIBITIONS
Nave Expositiva e Galeria da Casa / 
Exhibition Hall and Casa’s Gallery

OFICINA / WORKSHOP
A Lógica das Árvores /
The Logic of Trees
Serv. Educativo / Educational Serv.
Caleidoscópio / Kaleidoscope

PROGRAMA PARALELO / 
PARALLEL PROGRAMME
Visita Guiada Exposição / 
Exhibition Guided Visit
Flashback / Carrilho da Graça
João Luís Carrilho da Graça
e / and  Marta Sequeira
Nave Expositiva / Exhibition Hall

APRESENTAÇÃO LIVRO / 
BOOK PRESENTATION
“40 dias”, Andreia Garcia
Edição Architectural Affairs
Espaço LFA / LFA Space

APRESENT. ENSAIO-MANIFESTO 
ESSAY PRESENTATION
“Listen and be the space”, 
Renata E. Gomes
Espaço LFA / LFA Space

PERFORMANCE
Na curva da linha
Instável - Centro Coreográfico
Nave Expositiva / Exhibition Hall

PERFORMANCE HIP HOP
Offsite
Academia de Dança de Matosinhos
Quarteirão / Quarter

VISITA DEAMBULATÓRIA /
DEAMBULATORY VISIT 
Ponto-Traço
Companhia Radar 360º
Quarteirão / Quarter

DOAÇÃO DE ACERVOS / 
COLLECTIONS DONATION
José Gigante e Jorge Gigante
Arquivo / Archive

ENCERRAMENTO / CLOSING

Acesso à maioria das atividades sem marcação, 
sujeito à lotação do espaço / Access to most 
activities without prior booking, subject to space 
capacity.

Levantamento de bilhete 30 min antes na bilheteira. / 
Ticket pick-up 30 min before at the Ticket Office.

Reservada a crianças acompanhadas por familiares 
com bilhete para a conferência das 21h30. / 
Reserved for children accompanied by family 
members with a ticket for the 9:30 pm conference.

Levantamento de bilhetes numerados na bilheteira, 
no dia do evento, a partir das 19h30. Sujeito 
à lotação da sala. Abertura de portas para a 
conferência às 21h15. / Pick-up of numbered tickets 
at the Ticket Office, on the day of the event, from 
7:30 pm. Subject to room capacity. Doors open for 
the conference at 9:15 pm.

Inscrição por formulário no site da Casa da 
Arquitectura. Inscrições abertas a partir de 
29 outubro, pelo site casadaarquitectura.pt / 
Booking through the form on casadaarquitectura.pt, 
registrations open from 29 October.

Ofertas de oficina take-away para crianças 
acompanhadas pelos pais em visita à Casa da 
Arquitectura. Limitado ao stock existente. / Offer of 
the take-away workshop for children accompanied 
by their parents visiting Casa da Arquitectura. 
Limited to the existing stock

Reservada a crianças acompanhadas por familiares 
presentes no seminário. / Reserved for children 
accompanied by family members present at the 
seminar.




